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cerro quodam moleftiz generedicitur: ni-
mitum defbomachi faftidio , nec non de fa-
ftidio ciborum. Quineriam de inquieta cor-
potisialtatione quz zgrotis contingic. Vn-
de & Aqidye hi vocantur.pro quo & Awwds

’

gemino as feribitur. \Sic vc;;f:&: Ans J,-‘df"_ a-
pudcundem , non folum Agagz Vide nip-
poct. lexicum, _

'vaﬁg,fff.gfm,fxcol;rm:'f. 1Xs §. dmimspnlay -
owéz, pafliva fignif. Apud mippocr. activa ct-
iam. vt gowése prfrginnoxie. Sic & aduetb. A-
owvécog apud eundem, lnsnoxie.

Avup , ficut &:apud gomernm (cui A:J,rasfp
etiaminviueft ) pro Autem, vel Sed. lib.v1.
cap. 133. tefpondet particul 18, cui paflim
dJ¢ acinterdum apud hunc quoque: vt 1%
115, :

Awidana,Nefaria,NefandaScelefta, 1x,77.
8z aliisplerifque locis. Necnon aliquis dici-
tUr wrviedaroe , VEI1X 11§, initio. Frc’tiuens'cfﬁ
& Homero.H.

Avéoyreg,Nibil curantes. Eft & momerus {i-
militer v{us, C.

ArpensweVere. vel Certo ,ve 1,57, g2 PN
QE,TPEF.’.’:M-;‘ 6;%?&'. SIC Il 167.33;5 é:’_‘{_ﬂ 5‘;1-]*1[‘,-;;:_%{,’-.; dﬁiz...
vay. Hoc aduerbium frequens eft apud no-
merum etiam & Hippocratcm 3 apud HO-
merum pro Vere , apud nippocratem & pro
Certo,Explorard : & plerumque pro «uebal;

Exaite.vein Proonoit, ¢ JupeTay aerS s
o { «C i

=N |

drpeniws. Sic& Arpens's pro Exaélus.Extat ec-
iam Arpewnin apud Herodotum’, quofignifi-
catur verites. Apud nippoct. arpuely feri-
bitur : Ve gapeety xeirey apud cum legitur pro
eo quod artuli ex Herodoto drpering woivan
H.

Arpuroy wivoy , Intolerabilem , 1%, 51, initio,
£0v movoy dirpuroy.C.

A’l"a‘}:ﬁ@w,Vucfm emittere,{en Logui.C.

B

BASv'mE-m s swunics Pbi profundifSimsuse
effsitem de L1 1v, 48 7o abmg cawml pé .
ideft Aeq:mééiiﬂuﬁ.’imfe:«‘mr.C. 3
Bezic, in Euterpe, c. 41. Nauigium gy
ptiacum.C, :
Bapuovugoporruros anSesmer; 1,45, id eff.
PBaptlas ovupopns arSedmmw yudicn waduy, vel
Bapeiay ovupopen. Quiomninm bominum TBAXE~
me graues calamitates eft perpeffus.five grauems
calamitatem N el vna voce, Miferrimaus.H.
Bacieis s 1, 11. Eeeog 4 Basinei yarios, At ve-
10 Baairsiz ; cum accentu in penult.in lingua
communidicicur regnum : apud perodornm
Baairuiy. ve ibidem fequitur proxima Buaoi-
Anitew.H.,
Befopdya 5id eft, aerfonreCelebrin.C.Vide
Bcd"o-cq.

Bodviv pro Bondew, (id elt, Auxilizri ) apud
hunc feriprotem , tefte Euﬂ:.:i_-.io:aiﬂrrﬂrquc
& ab nelychio. Legimus tamen & cum ow,
BonSugasmy I 150.in medio. H.

Balouy
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RECENSIO

Baloay Pro Poiiowy ( vi proximeé pracedic Ba-
Sl pro Bondxiv) Cffrmm:*. Atin hne c.146,1.1,
‘w;r:"k S90uen Balowy myiavic aidpz , non male,
HLGUE BOTINE COM I;J:!’L;r:_frmﬂnj.m itum. Sic A-
mé’fr'm pro m?:.:ﬁu.:a'ru; vide adebwaey |, 10, ex-
clamanit. Sic alibi 1, 8. au@mmz., Pro ara 2Covaat,

H':Pﬂg-‘c?o‘&.cm 1,8 pI'U 873 ,fmrc.-,Sw PaMuum
aurcm particip. _,:,:r_;.‘ wow Pro- Beeonuipa ha-
buifti paulo ante.

—

r]"rsm'p, Progenitor, in Vrania,c. 137. Alio-
qlu vulgo recepra fignificatione eft pazer.

I ivex. Lgyptiorum efle ait feprem, II, 164. i
& alios , facerderes , alios, pugnatores , alios,
bubulcosvocari,¢c. Vbi Valla interpr. Seprz
genera bominum. Sed non minus placerer mi-
111 ﬂfp*rm ordines,vel Septem claffes.Sic alibi, [,

.aliquor )\,/Jd.-;.PClLlrle cile leribit. At vero
],wv.lL wimus ¥ Awgas fuie8 73 T e H.

Uyworpans winterpretancar Perperdere [as

vires,qua inferiores fint ﬂ"frﬂé'i"(.:ﬂf!(.‘r'z‘f?)?'”;"?.'ésﬂ.f
Ic 1-.111\ pofler accipi T halia,c. 25, €1 1800 yuw e
ot rr:wmoluu@_whq 1 urz,«e«-- 31051“1( are
videtur hmphuul‘rm yror] pe . Se. hoc etk
Mutare [eater mm,ﬁ-upcrpm dere.Vriania,c.29.
VOO e aETe U £) ﬂ;fjf"{ru.(h At i’ﬂl\ mnia, ¢.
110. ;l “no‘.:,uax:ze?if’:v ,fj T AL, ,Jtm "faJpeu Qog 61-

Jor u,'ip g§Tay
A

enpe annotarunt ab lonibus appellari

Ceetustriginea hominum qui {imul ci-
bumc: aperent. Homero tamen J¥zvoy {im-
pliciter cibum fignificat, tquc eriam equo-
rum mlmllim. Ve Mwa"' Ep/em & Jiimvoy. &
o] 'ﬂrc Tic i moiow Jeirvoy dome.

Asyvoc,Dedecus O_;:Pruﬁn'm}.-'. Vnde & vet-
bum _\ﬁ"-'f.f'.?.,t.

Anpizendzy pro Baenlas, apud hunc {cripo-
rem , bicut qud Homerum : ve Eultachius
quoque annotat in hunc illius pocte locum,
112, Oudt WTL.» @ ’-'*m =J€m)\am,@;mursw Kap-
oy éMunngan’, émrense.Apud hunc 1v.198,le-
gitur & Jgd‘nmrm,pfﬂhua{urmhc Hinc &{ Alf-
ANTIC .1pm1 Happocmrcm i€ AnAnmess .;nczp,:.t,e,—
#g,PETDIC 113!1.1rqu:, adeo lechifera H.

Ajz CUM gENILiLo 5 vium habens diligenter
11L!'£151dlum !m-:,m loco,l. 25, Seine a;;;:o"J{'gr oy~
Ty ;,o ey As Az-g:ﬂa:rm:mu\gzmp,mm ORIREA QL
[unt Del 1””!”’5 donaria H.

..lmj_‘.‘,z.,\;‘ e, Calumniari, &.Iﬂﬁ'c!ﬁn,&. Falle-
76,8 Verba dare.C.

Diuer, #s"}f"m‘;;tm‘e, Commio-
N ?\meir v eu.rmrmjrr' d iy
oy a9 [eAov(ita coim inger-

AlazToey “':IJEFGCGE
yari |51L .ll.}.)&ln”

3 :r: T.; THL '.?Ieh!

e

FWIEG TG

£ ¥

INTERPRET. 1§
pungendum eft, non intet nege & SMasmmy , ve
in Ald. & Germ. editione ) id ett, 7 diger-

f.faéamr feu, Apsid quos domsicilinm habebat. Ar

VEro 1X, 81, circa finem, &M amy irerpres red-
didic viram: de n,u c ]'ﬂ farum s & rouledds s
ToLy e‘_@w NATe €6 npedets v OIS:‘.Jp uéfrevu,; -
prapuoc.Sed malim,Cus qui 1alis ,’ t ratio vi-
dus,ae, Qus quis tali vidtu vearnr. Cum hoc
autem viunominis iaerze,non cumillo, con-
uenie ille quipnlrm apud Hippoecatem oc-
CutTit , quin etiamapud medicos €ius polte-
ros, quiex eo funt muttati : nifi quud mulro-
rum agrotorum 4 e, cum illa regis Perfa-
rum comparaca,plang et oifupn ( veloquitue

Hic Paufanias ) pm:lunm {i verum eft illud,
Muimedice vinitymifere vinit,

Aiag *M.f C :rp:a’:; rupinm.C,

: Asaipes oy et dvas L1, 40, destum tranfigere,
few Aewum agitare, Perinde ac i dicererur,
Perdurare invita. Apud Hippocr. §fypéequr
exponituretiam Morbum perferunt. Atquei-
dem & voce pafll Asxpépedn veitur pro Dura-
re:l mendo carent Cxcmpi aria.

._\I-:'_'::_{:h__;r:q pro [Imp ici "{;rmd{ VEVI,II. E!J
M@ Lxin T '!} cz'méfi'n '\;de‘hﬁaﬁ‘:. In prrccdcnu
autem cap. 1o, di\Li.lt,m;valMﬂ"TwﬁT}ecﬂ ,@—m-
7o. Sic 11,72, oire .,,»:L,-Jau)-f,u;g,a: T dandily
J//,,em: #Apos. AT vero yir, 101, cum codem da-

‘Tiuo vocur & mm}mhm illo & f1 ﬂ“:p]icz ver-

bo,& Bagire x aTREG s:m*S‘m:—;;pm*u.q rwe:lr oty
ndbon.  Et fequitur,s d cr,a.ﬁ‘m;mmuf cng-
Adbe. Paulo .:nn} C.102. dra ﬁ?m J"'.'.'_,»gﬂmq,:u,tt
mt:ix;'mlvld ht..{.tc.r.pc*rn d:;g';tgcapgh iRy I.f\?-ez,

Veriim alicubi pro !mr’rfcerf vtl,24.fed ibi
%}g,gqu pro J‘;’qign&aq uinetiam com-
poficum }{am;.gnﬁuj vium hunc ’IPLId illum
habet , fi bene memini: apud pofteros qui-
dem certe enim habere conftar. H.

:L'oﬁ's',"ag Aé;pv swvrrdyvide in :‘\r;:;p;

Alxeyy apyuad, Al 149. Dus funt infleamacni-
tudinis. Veiturautem & lingua Gall illa vo-
ce Lar. hac in fignific. Apud Hi ippocratem
‘7!'\;{4‘!5"" {'\'pnnimr a’s,}\fgm' Poqle >d non (clum
rationi confentanenm, (cd proportioni confenta-

senm 5 alicubi interpretandum efle videtur.
Ahuqunmud..!m exponitur. Erotianus au-
tein & clua‘:ii].u'.;cxp;—riir. affetc qua muhi vio-
lenez videncur. H.

Amayoun [xpe pro afious 1'E'q'wl1=:t* infiniti-
uo. Pr -1}!1.IL .mtam {onat purn le acfi {ltm,
dicat , d'inggor Fm enid eft, ren a,a’f, i34~
.]{_r-f??j-l'-[EI‘Iﬂl.t .0¢ f—f:;:?'-.'.- ) o lue wud dinerd.
vbi V;tl];l,r‘w-l.u enda non putawis:fed malim,re-
cipere iuflum ¢ff enon putauit.V el potius,paref-
fe non putanit.H
: Aigegion (emmis b feul

Irem plural. A
aut Dito. Ve digaoiares gares 1 18 Duovul-

1CATYE
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16 VeCWNM HERODOTI

aova Et {J‘;:gg,'gg; u,}-;-igq Tilr22.Ex ark@ct'md.; ei096es
11.182.Bine imagmes. leubifare. Sufpicot au-
tem ex hoc dipaanglatinos muruacos effe {uf
Bifar ;’m ; iridcmiluc Trifarius,ex Tema’m,c
(Mod (i ita fic,redkivs { a,.:bcnturncr!s;};
ﬂg;v Sujspraquo diG%um pu!kca fuit JoZa-
otY.1%.47. ¢mei "“‘rpéc*arwu, cﬁ m@zc;w) fxf/?.a—
wati c’;"? Eevirr. 1‘4 w,&r ©¢ pagnxmw Cowdn
g ,r cogék’u"’l rf) aniip mo2Noy E ANy copmmiloc
um ;m 7w EMede.V biforafle aliquis édd-

4
o

&n [cribendum purer. Sed quid {i
7 [eriptum eft 2 & feri-
bc idum eft «;:‘.-&)J"T,;dt.:'.ln‘ ex ¢fondm, (vrantea
E ooy pro B nmzq 1(8¢€, {lz,v,a,c.pro BeConppa 5 atq}
alia huius ipfius familie habu:mus) manent

altero edoZewm,fine o,V ¢novowdn abique litte-
1'.1illa{'(;i‘ibitur‘H

As)owese, Magis fernns. Et Aupowpn, magis
fervavirz H.

z}wﬂ'f:*:.;, dwen, (eu Joode, Munera , ,ﬁf{“ff;g-
nes. Etédons Swnvlw dono dedir 11,4, {_,'1 Wi
wmiing iy e mpiaser. Et &cum'a,gqy;j.io;;:r cov-

rogare L1,179.H.

\ -
Elaw&. ,.11‘11 pl‘O f-rcﬁz‘

E

et : - - T 1,
[ ads; Placuit:eafignific.quadiciturPlacwis
rz afacere.pro "r #’fﬂ 1V. l-}\;.’\.aru.uci”o-
Senn ‘Jg 7o Minwar 57r sl Sireor au -
; Ol o £ '!I.l 5”-";\0/ /Qr‘.llﬂ'acf llcm
arduss , circa pri incipium (_‘.llm' Es 5 C. 5. fine
“}fh‘l"‘"!b} ln < C'-l (“J (g7 .u! ...ﬁ&: Cﬂ-’-l’v 3 A 35'9{5 ;}(‘\f f[[i

Pf'-r-'a'ér:uh.u:r’ hac fentiebar.

E5xalovin duobus Herodori locis legi: fed
alios i.l ZLCrea ocoutrere cupio in Lpn.wa hoc

UQCJI[‘”T"Z‘] '{.l- ACUT ,{ll’lytqdﬂiﬂ Lit., €O i.ll;t.‘iC
al l“ul L’l' .w{. “H[Jl(.(”. VIK enim ;51 [!hiH"IS
illis ¢ ;u,ofov pro xowovdiGtum efle , mihi perfua-
du’ Lm.uul H.
E .,,.u.',,. ide in Kulcfﬂ'.
’""M Pro eiwss, Solet,Solitum eff. Pro quo
& quries dicicur, Vierus inque eedem loco ha-
bes,viy50: 1. Quum aurem videamus He-
rodotum in priore quidem mcmb.o dicere
: lI‘P"l{l'LLOxCﬁlltilTl yeJeAer T minime
i ubium efle cuiquam debet quin ita fit ac-
cipiendum. ¢ iﬂa(lue Galenus, apud Hlppo-
cratem ita potius CXPOIICLCdeUlE quam ver-
o d wary. H.
Ex. Praepofitio haxc apud Herod. vﬁlm
quendam haber, qui non animaduerfus fe
cit vt huic loco abfurda interpretatio darc,-
tur,L.1o. pabson Y momSiy o I'aﬂcj\ggc- Malé e-
I};._.l']["ut&lill') futt,meam c,«:rfr aidpog pto
70 Homer ¥ apd'ede.id eft, o 52 2 avd'gge” vt a-
libidocebo,fi mulqucahahmus vius exempla
proferam. H.
Hastpo(pro quo perperam alicubi éxaripw,

Qi

B

f:f“f .I: CIrioL s,

quumpohtmum (it éxie) Los
Vlterins : 8 E -ccmx.m',Lw 4 ifSime. H.

E }rjl"?&_sz icerem, Facy ultate f[.{ Sic H?“! Zs
inirio. WJ’ Jff,eg4JmTwm,'sf;c‘afJ f’z?\o‘u‘! 2oy
gt .Jz;.:}%u:fro. Non licuit » Facultas ei non {811,
Datum non eff,fiue,conce(fum.H

Exzoy Neo ) a,o.,/fa;'*hm,',wf vel potius 7 al-
de admirantes, & ad ftuporemn v(qs
initio gy ray)u;,u\mu 0g ovre il
Derivatum ex Exmzyaoc. vnde & aduerbium
ExmyAwe , apud Homerum , necnon 2pud
Hippocratem,non (mpliciter Mirum in m
dum,fed .E'z--'f])r-wrz'm i modum Nili quis 44 flu-
Pofcmfjﬂm m:t licdic uL.J ‘

E:{:'.'Aa,rm fm FENM! s Deé ]MW"”-'J tisdeielln
(’( e; 1L,155. 7rog 4 (.«5"’3'/\’)5’:.{1‘ Y« 'r..eu._ Alibi
in propria fignif. duwrawong, I,29. de Solone.
Sic autem & Avenmiwser, L1, 93. vbiproxime
precedit & Sumrawovres. Inuenitur tamen ali-
cubiin hoc verbo , & apud hunc, diphthon-
gus dymore li}.l,gu;z: communis, non «. fed ex
errore, veopipot. Eorum lecorum vnus cit
170, edc avduon r""'rfwr*n eeav. H.

I:’m:-:,w [.0:5-. mdey , vt apud He omer. vi-
VILLI4 ..\_\rwm’r Sic & Hom.
11, ﬁ.——‘x; boze Quoy T'Asoy Sumdny Uveseopuor
gonieSecy. Vulttamen Euftathius non minus
Attmum uiL quam lonicum. (\.mn 1S au-
tem hoc exaliorum (vt credibile eft) gram
maticorum autotitatedicar , aut illi fides 5;;;--
bendanon eft, aut exemplaribus At'i’{}upi”
nis deneganda. Non ignoro alioqui Acticis
cum lonibus efle qu._‘cunm communia.H.

Evwvew, A cquicfcere. B

I’Mafb'wl tarof ;PO ¢ Wil edoy. v 1,80, 52 Difvor
J;} *w?;,f 5’2‘-?-.:5@.{.{-,;3;;; auTic.de cquitatu Creefs.

Quo(inquit)ed ;p[& Cyrusoppreffsm iri [evere-

batwr. Be M(.lpom [v,2L ].(:c-:a:.hcsuzcir}r, pro
sgT 2 n@deic. d verbo Anuafes 2 > GUO d Serg i
ey id cl’t,ﬂcﬂpﬂrf illis i; rificar.C.

Inuenitur & Adues, sz, 39- % inetia
compofitum gabdrapio pro  @olorumloe,
1v,13. Cum hoc autem v huius verbi con-
uenit quod&md Ilb 1V.C.79. Ingum S Wi B
T0g0d. WA ity Tov vpaTeegy Paaien ?Ls-).ué_--;,:g,,-g,,;
Banssves. H.

EufBoroy; R aff;.f:s n nani&” veluti clay Prsims
:(”H.J?’Jﬂ Et Lil., portl J;;‘{:&PL?{{JI:J"".“T é:uf;g)@ 3 th;'(i‘—
niflis. C

Em;,:i:m,v;dc in Kawyilen. H.

Evaerss s Scycha euirati & vares Qc\ thm
q*loram & Hippocrates meminic &y
a‘pano‘hmv,Tuwmv fed ibi 9-;»},{’.,';; oi¢ c Vocar. A -
liqui annotarunt &g elle bells, ,,;u,w asud
Ionas.C. 7

EV:JM&:C& U\"}m C

Ewwoze,id eft covorioes, Dt § ztfffg» j" Cli-

(4
one,¢.68.Er 1bid.c.79. ddvaro, my Audha -
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#e. 13X, 4;'-
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RECENSIO ET INTERRRET.

pF:G .:E;a@mf;&! ceavdl ewsin animio habebat. Et,
cyevopgan Animaducrterunt,111,6.C.

F'&ene de dimiffione, {eu amandatione v-
xoris v,40. Vide Euftachium, qui & vno vet-
bo c%!ft;'jdﬁl'ﬂxpﬁﬂit.f‘{.

Enaisoc , De quo auditum eff af!gwid, vt IT:
119. t¢ énztisng nfueTo TiTe E‘F-;aﬁpﬂljog. Pofiquam
suditum fuit eum hoc feciffe, vel innotust, Com-
?E'?'Ia‘:‘r:r.a_ﬁﬂt , e Cu;-.-"".',':":«'-m,_v eff. Sic vin,128.
¢mmicng epfuerm eoodidhe H.

EtiTe, Pro emel vacante patticula s, pal
fim.H.

Em Evegu digig,vide in Eveg.

Em, cum genitiuo quoque A4 fignificat.
vt Sma@Adoilagen Alyuals I extremo.Quod
& ipfum plane Atticum eft.vt a7 ASoy 574 gu-
arg. Calliope c.11. dmuMdesedmy 670 mg swi-
72 fxgsos. Hxe ipfa pr:cpuﬁl:io %71 cum
datiuo interdum vbi potius moris eft vei
prepofitione¥m cum fuo genitivo. vt I, 15.
xariirey Tugadus ¥ 100 araSivmg Emmvupeln,
quum porius dicendum videretur , fequen-
do vulgarem fermonis formam, ¥a3 mig 7o -
va Sévrog ézmoyuping.  Imitati autem func hunc
prapofitionis huius vfum quidam ex pofte-
ris: quorum ideo loci mendi fufpecti fue-
runt. Sicapud Arrianum droyadvicer 5 pua
W Smudioy e KufBéang soupdy. At vero vbihzc

prapofitio genitiuo iunéa huic rei fignifica-

dx adhiberur,ibicertumelt mendofum efle
Jocum.H.

Emzr A, Supellex. C.

EziceSzynon {olum pro Scire, Noffe : fed
alicubi & pro Exiffimare. In quibufdam au-
tem Homer & Hippocratis locis exponi-
tur Sz Loy, vbi tamen non video quid ob-
fter quominus fignificationem {uam retinear.
H.

Emicioc » ¢@ésioe. Et Iupicer ¥Higioe I.44.
C.

Emg pepéws, Accuraté, Vehementer. Item 0b-
[sgrsrl.(:.

Exivef, Vicina pareui. 1,111.C.

Adinuat autem valde Hippocratem hic
locus Herodori : quum oftendat legi perpe-
ram apud eum ¥7we£y. & ab aliis ¥hrdléy, pro
Friné 5yin hoc Ises puvan.locopnu 4 5 uvar-
xos b EimERH.

Ffm:pg_é{ «Sny , Excogitare , Pey[picere Anim-
aduertere: infine Polymniz, & in cap: 1o,
Terpfich. Ec KaretPondels avmy Tunve. Woicvy-
a1V, 76. Qunm animaduertiffer illnm hac fa-
cerve.H.

5 / ot »oof of i

Epaouay Oedowy s Ep yousy epiwy, Epoouay Asr
Zwyy 8 in praerico, nia Atkaw , Ingrediar expo-
nere N irg.Sic contra {’;’} in g}'f_fﬁ Venus.C.

Ec 70 séec &sDoner; C.

ET et , caformaqua alibidmicw. Videtur

17
autem dacinus illius nominis desw 5 videli-
cet dlesor, quod margini adlcripcum eft 7 85
veraefle le&io: & £Swin quod in :ipfo tex-
tuelt, ad illius expoficionem pofitum ; €6 it=
rcpﬁtfc.H.

ET waeimStercus.C.

ET'7 ail pro émud] ai.C.
EY pedin.Nox. Ve 1X. 38. a¢ lpedin épfer. Tri-
demque EYgegrey Noéfes.H.

EY gaeicne ; 1dem quod wesaesoplyes. T 32
fine.H.

Egnoe Atgoy Pro iow, Vi1, 137. SiC igaray
Aégeyrog pro Epasar, circa initium Calliopes,
c.2. -

E'qy cum prapoll ¥3. vt inevras §3 ool
eo fortafle modo quo dicimus, Isenont &
moy.item, Aqui en aneZ-vom ¢ Vide inter Gals
licifmos lonicos.H:

Z

7 onsid eft, Bloc, Vita. Et ZedesWinus. vt &
F_4Odyll.A, Zwos éwy. Ex Zwd9pia, Ody(l.g:
& Zwypeirs Iliad.£.C.

Quamuis autem iy effe Tonum dicatut,
ab iplo etiam Euftachio , tamen & Con ali-
cubi fcriprum eft: vt I, 38 genitiuus wngs
H.

Zewn, elt Herodoro mppuaguniyamor , tefte
Suida. H.

H

©sa, Domicilia,id eft, Ealoca in quibus
vel homines vel animantes aliz degeré
{olent.C.
H wexveiv, Indignari ,Gﬁ}ndic.
Vide Iegmpexreiv.

e

AN, Coniuium lantum ¢ opiparum:  8id
Su2hw derinatur ; fonabit quafi quis dicat
Conninium florens s vt in Thefauro feripfi : fed
addidivocem letwm. Dixi enim pofle videri
refpondere his duobus, duls 7e3uaye. perin-
de acfidicerctur Conuinium Letsm & quafi flo=
rens. Verim apud Herodotum (ve & Bud.,
fcribit) non tantum eft Epulum fed etiam Di-
es feftus.Sicautem in ifto fcriptoris huiusloco
in principio cap. 27. xg{iony < SuAinar, Valla
vius eft hac interpretatione, & celebrands fe-
flooperam dabans. Nonvideo tamen cur al-
tera fignificatio locumhabere hic non peffit.
H.
Oowilew.Cibo,Pafco. FaCtumex Joiv, ita Ve
fonet quah quis dicat , Qaivlw wopdie » vel Eig
Seivlw mupeyw. codem modo quc:1 ex dWizvoy fit




1% VAOT@ VM "H
durviCw. - Tn Clione, cap. 129. cum accofat.
P‘“U“ e & datiuo rei 5 @6 wewvrd Jémoy

2 b :
0 py c;:finl s crzb""-f gov wRldas eJoiwoe. V-

bi forraffe re€tius == quam 7 [‘oﬂ: iy

{criberetur. Aliequi lubaudiendam fuerit
Koot H. =
OJ/ rf1"5(227 ‘-—J!

@opm non (vwe: haber editio Bafilienfis
Heruagijs vndefumpta hec Camerarij fue-
runt ¢ {cd hunc tamen Soegs feripfiffe mihi
Perﬁz:u:iuu. Nam illud Sopn nec fpeciem qui-
dem vocnbuii Graci pra fefere:  at Sopg fi-
gnificans avépye,idett, femen ( fed mrr*lhgr'
{:}.L; genitale) legitur "nud hunc noftrum
fm}ﬂu‘.-..m, lu*ltur.u ...1 Hippocratem. A-
pud hunc, vell, 03 plmcipio ,'}kmfﬁqi'owr
7% Soeou: -apud Hippocratem,, vt quum feri-
biclibro L);amims LLUI]dD,((‘U‘P/’rml 0i o~

A A\

€% muAG #e) unece.  Scio al .nqm fuifle qui
aliquanculum difcriminis inter Soedy & avép-
e pnncm um exiftimarint.  Obfernan-
au Iu eft autem ,Oon ﬁll’ll‘:“CfEL’l‘ a):-&x‘,r:-//h_f;a 5. 1ed
avspuz weydomidr > ab Herodorto dici, vi,68.
H.

Gu 'J.c?."’h' s Antmo arojwf;:"‘ Aaf n:" vt Sy-

paNgkaiTes, I, _9 mlrm Iul,t dolor en an 2iano

\.'tiuc-'-zmr "I'L. entius. lullis & ita reddere,
Verba ause aninips &gre /;-;; Q: oniam autem

Homerus au oque !Lu (_u{“')(‘uu.nnmr, (ve-

luf‘u LIL’ n ;';,,L o .r.,i»r ;‘,'Ta % Ly e ,f,l.fj_xd_,rl l']!.
cit) pofiis, magis po etice luvums, reddere,
Verba animum mordentia. H.

Ouuee » \-'ucnl'u..-lum valde alioqui & apud
cereros viicatum, quendam vf{um habet qui
'mnd ceteros vix occutrar, nifi €x eius imita-
tione. Iungit enim genitino : \'t quum lib. 1,

cap. 1. dicit & wyeedny T Qopriaw T a @iy kb Supee
oM. id eftsquorum maxime(vel potifiimum)
€rag llis ( #pido.

Ouowrossid et , xewosol , Bulle aut fimbrie in
elypeis ¢ tunicis.C.

“Obasaror geminato ¢ apud eum antea fcri-
ptum fuit: fed ne geminetur ¢ obftar quan-
ticas fyllabica , quum prima breuis fic a-
pud poétas: etiamfi, licentia vtentes , in
Suoayoers 8¢ Suzaydesse producant, vt me-
teum poffie :1;3&& Tum autem & dupli-

acurilla littera in quibufdam c*cc.mpl.xru,us.

o

T
8 T

,u,//; r Gummfw,l\’ Lt IT, 17: <% 1Su-

R Ppea sopome 621, dXna dpurrm, Non funt offin
matinasfed fofilia.C.
Vius eft hoc vocabulo non foldm Ho-

EEROPFOT 1
merus, fed Hippocrates quoque :
que paulo aliafignific. quamin loco qui me-

fed veer-

do ex noftro nui:u.,uaihun fuit. Legimus
cnim O 2.

- -2a 2\ w2 fooy w'\j
0N

v Dj; JTURLECOS Y t(']un— j/'..-ld:‘—'-'g' ap !
S ks S iy -
tem vero iugfjuee snye potelt quidem for-

tafle C'}:L‘}()I'-ii iti fed

dem awnaioy , fed alia tamen

ratione.  Elt enim conceprus verus , &,

1:0L:

(}lli (\1 {“) ’ I"‘ C’f{‘\ 1 ‘.\"-'.'_‘r.:;: s QliliRgyitur.
Videndum an vocabula Genpings & Geysma-
nws & hic & illic habere locum
H.

]EJ.\,L\.I .,;

}mu i ) & 4 ;-) it “Jf_-‘:'m";-!:: =
.':fuf_:luu} USvia s licur mrt:u Homerum & Hip-
l,mf wem. DILJ autem : [\ Il TOdOro a8 e
iStias exponit 8 F @osparove & #and

uuslouam .Juz.ns Hr' 127 St 0 shig § Seb

s 3. 5
(<74 C@,f'm, Coar u'w'.T v ":.r g ""*" CE TFCILTICINy LT Sio 0%~

1

TIVET T P waoy.  Eftenim reponcnda a-
i
pud Su_.“i.mn hac fcriptura, oi fiosmey vina voce,

pro illa qua ;Ii"hl eum duas voces habet, of
deavrooy. Vide plura fuper hoc loco in his ver-
bis, OI'diss w“* pily prerize. .
!';:!'E-cg,zol,.J gyvnde O f,'-:"'-"'.f -‘ Jese & O
it

phiwe, Non debite. 8 ya Moy fneo i

A S/
b

quam conneniret. Hec Camer.Ex cm; la auren
1
habes v1,65. put adry ovn fuve ,f,,w Bamadbew

& alis
’H'J ZrupTn T, Paulo P ot eod. cap.

Svdiplywe e ppwic. Quodaurem
& aliisin locis feci in G: llorum, & aliotum
qui Gallici fermonis tudiof funt eratiam
L:n quoque fa c.u,., vt.quam bene c:m]cn;n:
hic aduerbiy iftius vius cum eo quod Gal-
lice dicitur, oftendam. Q uum m"m ad-
uerb. in _,_‘-“.Ja.. > vel potius iweopfpn gs{chanc
enim . le@ionem f...‘.hm ) & verbodwloun,
originem habeat, quodelt venire, Gallica
venir :animaduertendum eft ifta verba, o o
inveopSpewe Buandles poflcita noﬂ'm ilo fex

mone ¢ ,.pulm I neluy vient pasde
autem wizent a Latino v enit ( lstum i ex ‘u
ad principium tranfeunce ) lonice cw.-j i
vay. perinde -ac fiquis diceret , ogy syyds
mm,wf‘am)\c{,é,t! PIU ]IIIS; C'JJ JxI";,- T[St
aindler. Aliogui & his verbis hoc exprimer
fermo nofter , 1 ne luy touche pas gbum,

Alteriusautem generis loquendi , Ma\oy 23
;wrsoq%wu, cxcmp]um tibi fuppeditat vy, 8, 4
oy;:mvm @ MNov 7 inveorpe. quum antea pre

,ux;s?\?\ovmnwmy%uov lelﬂtI;.u/gmg vrens h_["
verbis a,mhsawu“@: m{umc. Nam qui :thm-;{
facit yaohoy 8 fnveoppiov, id eft , m agis quim
conuenit; fiue magis quam par cft, is dici
potrfhllud m:zmm{mw,qﬂo 1lonicum eft

pr') m;(amr (1th'-l{1 dicas s maiorem in moduns

\_\

i, o
VITL LT

10 1
y

y ant X
\;.-l' rs TViL

quam oporteat.  Sed Valla malé hunc locum
vertic
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RECENSIO ET INTERPRET.

verrit, non fecus ¢ qufxm fiverbailla ,q:;?ﬁav 4
Juve mﬂ,ux pon ad suender fed ad @xpnromilew fine
ad axpromocilw (ve ibi legimus) referrentur,
Addam & hoc, Hippocratem quoque illo
aduerbio vium efle , & qguidem alicubi fi-
gnificare apud illum Quentum par tﬁ Ouan-
jrf,w:'j}iif'r' .r.'.a'.". vEGUO it uw. TWEL :x.rrau

e, Apu lem oy ,Aie»:-,u,\pg: ,{1:5""’,"’
il bito tempore, Conticni ntLiempore , Stio tem-
pore. Miror avrem afferri ex 1llo loco feri-

pruram ixreve wever ¢ loco libri De fradt. &y
svabop E:"p/_;_-_ct..; : & dl-;‘i s inpalioparoy ;_:__gévor non
lni:J-uwT.'uHi:r:-a;’ oy , in viu effe. quafive-
10 illam quoque feripruram Graca lingu-
w:ILL whumcw ,ac noniubeatnosvel jupsl-
wive vel imespivpdicere. Ceterum huius ge-
n-.imoqu::ndl aptum h h .1bcmm hoc quoque
uunplum,ma oymedonciv T seonou 78 invdlipars,
Senefcere ante r‘fﬁwm.,rc;pfuu Ecqual qtlIHdl—
car, Ante legitimum tempus. A lioqui & fim-
pm iter J.ﬂfr.t’s‘f?.’ri-'{:'r, dicipoteft. Poér auté
dicerent etiam V[UPH](JI’] Aaﬁ!ffmfm "t’ﬂ.-‘
pae. Ex Ludcm affertur & hac, pegymdic ovy
iny Jv,-,r;:,u (fed malo umywm ) pro CHYis intem-
_tqwm ar vero illud,op 7 ipe0 péveo Esu,a ud
Herodotum etiam ex{tar.v1.86.

Loopéew & Tovpiedry l2pe :1;.:ud hunc feri-
prorem occurrunt, F:akrtimquc illa vox a-
Giva, Eft aucem Tsopéen Interrogare,Seifcita-
viPercontariypquirere: & IWFGG;}HA!-F nierroga-
ridnguiri. 119 (Y sopécy aww:.; lbmva durap L'-;/j
5‘{{".','1.,.; 7o € s i wmf:q T AWV TOTEL A
p.‘ml ) pnir,m.«m e W T Agyopere fj»‘.lb,ccf-:'cr
F:erva,'lrupwil Sic 1,61. % T JE e f;ﬂf:d Dﬂ,HI'EJJ
&,Qenl /r frﬂ Y "'rn; wrex Dicit maty If;rs'f.ai'mn—
zanti fue non. Sed Vallalongg isopéew hic cfle
putauit £ “nunciare y ideoque alienumab hoc
loco fenfum commentus eft: ve tibi p.lt..b]t
ex collactone verborum eius cum iis qug mar-
gini adfcripta funt: At vero pafl. vo}.smpg Sy

24. legitur, fed ita vt adivam potius fignific.

y 8
habere videatur.H.

g LAY

K

[ 7 Al Jifrequens cft apud hune, in narra-
1 \\ tionis velut incremento : vequum Laci-
né dicicur Atque ctiamvel Tum yvel Tum et-
729, & iimjlircr By

l\_.tu Tl eV u,z‘gu,#w;m’?ﬁ C

z\lmu indo (7, 1.;&1\)1"&!1‘&0 articulo di-
cit 7 xapra, (iue roxzpr. Eultathius tamen in
librum iwta lliadis, non lonum fed Dorum
effe dicitarticuls ]_JI{,-.JHJ{[HHH‘I ante aduerbia.
H.

Keleyt{ew s VE ) :(m' avel; Ign confe-

Javelvem Immolare & facrifieare , Clione c.

LN. sz Melpomene ¢. 35 EvEvayifew , Inferias

19
miittere Eu[crpc 5 Co 44 iD fine. we ﬁ%ga'i'ch-'oc.;i'-
Cuon. C.

lliautem Kamay /¢en addendum elt Kara-
yialew: f1 quidem cmendacé feriprum efk
:ﬁgmymfo,uému, I, 202. Sed ( verum ve fatear )
fufpicione apud me feriprura hec non ca-
ret: prafertim quum & Erotianus , fuo in
Hlppoudtun lexico ; Elvay, {M nonk m;;~
&l’-é'ﬁ-l‘l«', [Lxlbﬂt, cxpuncna 3 'rmg ‘U""’-‘"_J:?a”-’*""’"‘
7 ol mmyuawm; Suew. ficut nciya.luus s H00k
b%qbept—‘:r > vel Svew roig .trgurm/o,uﬁuu.; Sed ma-
gis prioremn probo expofitionem quam po-
fteriorem: & inpolteriore placet quod yg-
'ro:_;hafu‘i;rmg tantum dixerit y honauiemn eam
Eroriano, # wic xaweyJovioss  quoniam hog
de diisinferis dici folet, Non folam autem
Tnferias mittere dixerunt Latini | fed etiam
Inferias ferre;& Inferias dave. At Inferias fu-
cere (veetiam exponitor) melegere haud me-
mini.H.

KedTadbZey viorpa ve alij xalagvalie. H,

Kalaeesifedmy interpretantur , Grate bas
bituros ant impune laturoseffe. \57.1‘ ME eI
deduéto vocabulo. vt Thalia, c. 6. extre«
mo,¥ yaTeamesizidy » deiis qui Craefum cons
feruaffent. Ernon minus in fine eiufdem li-
bri,c.156.8¢ Polym.c.17. Sed Terpfich. ¢. 105,
poffeita accipi videtur vt fic 4 verbo ixidey
lonico, &l:ynﬁut Iaarrrﬂh lor Msm autc rjft;
gere, fimilévealiquid.C.

\a'Ta@?_;tZ"oga;, videinE -f;:v\_gc/ouahﬂ

Karidyouy pdea &) 5 11, 74 metaphora
refpondente ei quam habet dntavony.H.

KemAs)eorm,vide in A'Aoyicas.

Kf-:'pm apud Herodotum,Vaffare, Populari.
veluci ~quum dicit v, 3. WOV ETEPAG
noy rrq -z.c,e.rew Erix » 1§, {-J—:ﬁ:p w..;}-&fﬂc; lrl-
dcmqut pafliue , viIr, 65. crespsvo n At
Quem v verbi l:mu‘a vium Iumpflt HEro-
dotus ex momero , vtente non folum fim-
plici, fed & CDmPthO Kau-ra:'vr,cr«-‘ vt O-
dyill 5. —in uor xamrsipess ooy 5 Depradaba-
mint dm:rem,épof;aéﬁl'ﬁ demum. nerodoti au-
tem exemplo viurparunt etiam Thueyd. &
Placo. H.

Kepaifew, Diripere,Sterneve , I, 115, & Nnet regy
oBie T8 EE;'F'H }cip_q'fmg iesic.  Et HOmer. - 6%
7P Tg:c;zg Er-g,zsz 19 anue.C.

K7,vE 7,item Ka fine accentu quum elt par-
ticula w‘éawAwemygﬂﬁ'?,ld elt cxp etiua. EX«
cmplum illiusexftat I, 32. extremo, oxomiew
Je u;n FYTOC ,gr,qgm; rlw meAdbrled wi Yoo Price-
vay At huius exemplum ctim alii panquc
przbentloci, tum hic,1v, 124. cudlvg wg eEn-
HovTT H@F?Lrgafzﬂ-ff.

Kandwy & Kaendwvs Rumor,Fama; Omen. oeLin
pes gﬂsna'aw.()dyif'u 3

Kwlnugwey, Euterpe C.J. Vagitus puerilis 3

&
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fignificatio mmmellws , vt videtur Cam.
Quamuis autem ita legatorin edit. illa Bafi-
lienfi, puto tamen Cam. {criplifie mmmdon,
non zermpes. autita s mmmplpog (vt vi-
detur)faéta. vel potius buic vocabulo data.V el
tale quid.

Koo oc ,mffsga id eft, 0rdo , Ratio s 1.99. #-
ooy Tovde o BNiGHng apeiioe 62 weTesnaros,
Hanc rationen primusinflituit.vel,ita res regni
ordinauit. Yeem ,IT,13. éosbgoy ovdui wdome,
de effafn fuga. Inde Homerica , xeoptrese
Ay & , ax}ngp ETEL HOTINTH AL HYEUVEaSIy -
xeesoi. C. :

Keeidioe ab Herodoto ( ficur & ab Ho-
mero ance illum ) dicta fuit vxor , quam du-
xit dum adhuceflet xodpn, id eft virge, & qui-
dem iunencula s \ue iunenilem atatem non ex-
cedens. Sicin Clione cap. 135. Taueror o) dyg-
so¢ auraly moANas g roverdiow yuratrac.Sed ab
Homero terminatione alia xoverdiy dicitur.
Sic1Lv,0) pav roverdilew daroyov i, xwi yasver woN-
Act M""“L gi";;g(j' m:’gfgpng. Sic tliad.1, - A‘%?ﬁﬁeg
Sefoso Kuerdiluw dno oy Siodv. Verum & Kueidhoe
woaig (id et marizus) viciflim ab Homdero dici-
tur. H.

Kupéiv> cum genit. sy aavey , flue quaeiy. I-
tem Kupgey., vt 1> 59. circa finem , ¢J¥ers 72 78
v urainc mo: eede durd rupoey. aliqguam
cuftodiam abillo wﬂﬁ’quz',vcl obtinere. Hinc &
Kuprioug prouyey. Apud Hippocratem par-
ticipio iungitur,, eo modo quo e ; vel vy
garerplerumque illiiungi videmus. Legimus
enim apud illumsi; pnor e xupioy 7 ot ebysor,
id eft,meque dum corpus mortuum fuerir. Vbia-
lioqui suyydici potuiflet.

Eawpéy itidem pro Jdraugeiy, vt libr. vir
218. cyenvpnony segrnds inciderunt in exercitum.
Exftac vero & aliud compofitum apud Hip-
pocratem, videlicet Supavpeiv, vt in libro De
morb. gvy 1uprod GoTe ;:yafm wsdvoyrefed hoc
eft pro cvuBiigeray,id elt,euenier.

K sendny , Comelmtionem exercere , Vel

potius} mm;[ﬁffiane{.in Cii?nf: » Cap. 21. extre-
INO; TOTE @IVEW T8 LY TEG HY sonhl) RN €6 &L A~
anAow. vbiinterpres vertit, Ez inter [¢ comef-
[ationibus vterentur. Ab hoc nomine eft Keo-
melew.  Atvero xapg s quod frequens eft a-
pud Hippocratem , quamuis confequi illas
7 neopaovrer compotationes plerunque vi-
deamus, mirum tamen eft fi Galenus yzye-
(o prius efle quam wape , & hoc ex illo de-
duci putauit. Nec enim rationi & artis gram-
macices legibus confenraneum magis puto
roopse quam xeyor ex illo deducere : id eft,
non minus prepofterc illud quam hoc pofle
fieri.

Kdlg , & g enclitice , pro 7 & 7w en-

clitico , pallim apud hunc {criptorem, pr-

ER DO
fertimgue hoc pofterius: velibIII, c.150. #gy
206 Tl ToL TIOISUYVTEC §AH ST0Ys

A

ABiew , vode AwdafBlew T, 114. Ec Aerd-

Brxes 1V,79. vl sw0¢ 6 dafuwy yg v o-
peeeoy Baoiréa Asaabmns. Paulo anté , ya) vue-
o560 Se0s Aapbarer. legitur & A«fBe, cum alibi,
tum Lio3.

Aeuatio, Parme,aunt Pelte.C.

Aaveg, Angiportam.vt & Odyfl,,.C.

Aégn,Sermo,Colloguium. In Euterpe, c.32. 4-
miee ¢¢ Aégylus @322 7 Neidov s mentionem -
étam dicit Nili.Et Calliupc, .70, )%JO/J%M"?;E"
gne, verbaguum fieyent. ExEMeg e veI,ng3. o
w2 L wyioy moSeo écay é'.?\?».sgtsa, LN T2 01 3emics 5 12083
de Jonum malis [ed de [uss fabulabuntur. Ex1le-
eregldsumg, I1135. Celebris, Etapud Hefiod.
Aégn » locus publicus , de fabulis & collo-
quio vulgi , ve apparet , dictus. Odyil. o,
Ovx §Enese &0 ey ;{z}wﬁi'av ¢ Jouov NSy 5 H'E
oY 5;;\5%&0.(;.

Aniledeys Rapere.C.

Mimeein 7 2 dpery) , 1X 5 21 Conflantia (feu
tolerantia) c)"”fbrt'éf:;a'irzc’. Aimrapiere pyovreg,
durate, Calliope c.44. Et Euterpe,c.42. é7vf 7e
Nimrepeen oy Hogunéa, quum Hercules per feuer -
vetinflagitando. C, '

Adgot , etiam fabulam,id elt, puSoy figni-

ficar. vt Clione, cap. 141. {Asééogi Adyor. Fr,

Alzwomog Aonomoiog, & E yamiog Aoyomuiog,Euter-
pec.a34.8c143.C.

Aoysy cwovref idovay, Reputare aliquid, feu Se-
cum perpendere.C.

Awfadw . Fedare, eo modo quo dici-
tura Virgilio , Fedanit vultus, de facie mu-
tilata,  Sic enim apud noftrum {cripeo-
rem Zopyrus {eiplom rwfirey , 111, 154.
Atque vehic legimus ¢ovmy Awfirey ( addi-
tis etiam his duobus verbis , AGBLy wirre-
sov) fic paulo poft, éwumy AwBara. Ac paruo
interuallo fequitur cap. 155. AeAwPBndioy {i-
gnific. pafliva. Apud Homerum [liad. E.
H 9ap ai A'rpesd'lw Vo Sz 7o )-.ce@nrgnqo,j\ym;
poftremum me ininria affeciffes. vel, contume.
lia. Awfedewy etiam inuenitur > & qui-
dem apud Hippocratem. Ac fignificatio-
nem paflivam haber AwBfovry in hoc eius
loco , duep moMe 280 I 1) aara Aws3loy-
7). vbiredditur, Probro ¢ dedecore afficiun-
tur. H.

M

\ .
ExedwrogsCurator,velCuratrix,Cui cyy yei
alicuins demadata eff\Prafectys alicyi yei

>

fen alicui negotia.[.H.c.f»s.m)xsafbvo}};’ma‘gaf‘ékg-
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Ty S TEOPHE JVCLE Exa s Epoees 1 DAeay, T

ATqurfior-Paulo poftyry pereduvel Snesar. Ité,
< oieniy paedyoy, I1L,61. quod repetitur, &c.
63. feq. Sed & ipfum verbum Msasduiver ha-
bes v 111,115, Meedkelvew mexzy rpégew,videlicet,
Foté vootoyrae. H.

Méusva, fequente infinitiuo , Fert animus
hoc facere , Animatus [wm ad boc faciendum.In
Eratone,c.84. 12 Gur papeveney pv monSey.
Sic Homerus Iliad. o 5 -- ygdisn 5 paidiys:
Exrp Exnipony wépoves. - Sic autem dicitar
wapeeo; cum eodem infinitino , & :ldi candem
rem fignificandam; paulo ante, Earspoey s
Ma&;;.

MeraedbEy dicicar, Qui mutawit [ententinm,
feu quem penitwit.H.

Meradyuos 3, Vide in ATyud. ,

Mevesimeeanid clbymyig. 1136, Zeas pareliTegos
:(_g}\.':':-:::r.c.

Mlewic, xovoe &é}mmg,i’f!‘:‘wﬁem ira.C. i

b 06 Pro ,u.n:@w;. ve 11181, wém Jap of_:L-;z‘mu
¢) wrges. Eftque reponendum hoc ipfum
verbum, & lib.1v. cap.asr.nonlonge a princ.
pro pnxos. Vticur & Homerus: vt iad. 2, -~~~
o 7 e EvpérBpay S uvapada, Ve autem pi-
2¢¢ Pro pnsan ab ho feriprore dicitur, ira
vicillim smn pro oI5

Mir dicunt ggsor.C.

M Jpoc, Candens maffa. Vt pudpoy adipeov. I
165. vel AlSoc Jfgmvese ve ille philofophus di-
xit : folem efle puddpoy, Anaxagoras Clazome-
nius,Jon.C. '

Musi v, Diffecare,H oM. ufcuPndy T dieg miA-
»a.In Clione, €132, dfpuvsiras X7 ppea 70 ie-
priov, et in partes vidt sma.C.
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™ Em;t;{au.:r,ﬁ’ua‘m‘e,id E&Jve&:ﬁejfeﬂﬂ:c .
1_\;1 Né,qgg,\ft communiter, ifé{cm Ilgniﬂ-
Cat, vt [ 29. SoAwp ainp ASlwaioeste Ablaaio ne
Adlouaivousts sinoue. Et, Mores ac fﬁzf,’imm:quq
& vduaa vt Thaliacapis8.éms r?luffgm AL
:mz}\}r.fgﬂc Te¢ vl viuse é:'{fgm :gb;l n }:"Ieipoxq.
C_?G.Zﬁvlm?m :] 1-'5,.-:(_:;;6:&1 :5, BTy og K%fﬁ'ﬂ! ¢5{i_
oouen. Et confucisdinem ac morem. EX ckamalay
mou o moreuwTae vO og Sewolyin Clione, €ap. 9o.
Sig-nih'cnr & Pafoua: Ve apt_:d Homcfr. quoque
£Ul 26 VO o puneot. Ecregio vt vopuss ®nfeog;
MesdWoroe. Et elafSis: vt vouol Pageys ind Th ;ll_ia, C.
bo. &e. Atque hz pofteriores duz fignifica-
ciones funt acuti nominis. Eft & modoyum ap-
pcliatio:vt de Arione, I,24. u:’:puc;:-\?' SpSoy dbez-
$AS¥iv, qUOS apparet acutos fiuﬂfc s & concini
folios voce altiore.  Evadesvoue; ignificat,
i .r:nnﬂ.!'rj'frﬁ{.'t-?{f ertis manibus.C, 45

Neew, patricula DR @RIEPHETIIN id eft;ex-
pletiua, pailim apud hunc feriptorem; poft

¢ Acftatim initio prima MulesTiepoiur WS
vies of Ayior Gofvra paat Juédey = g phg &=
Tigg.Sepe autem his particulis g yuo refpon-
det i in altero membro. ve lib.11.circa finems
H.
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rod Byilew 82 Dunilen & Otc{glxﬂ&u oSy &
" dfurdoudayHolpivi) amicitizque & belli
coniunctionem & diffolutionem fignificat.C.

Evesys Nouacula. Adhibecurautem hoc noz
men cuidam loqucndigcncn‘ »qUO Vtitur vi,
11, ¥71 Buggt 50 o dupig & yaray iy v wpilg s
aﬁb‘}ufg Twyec 5 #2@ exdsSeeoion i dovAan. Exflar
idem loquendigenus (quod prouerbiale fuife
fe viderur ) 2apud Homerum: nifs quod feosray
cftapud cum,non ijsrey. tiade:

Neew 38 Y meevreasty 674 Eups foze Ty emune

H pora Avyede neligas A qeuiols ;s Bralyay,
In quo prouerbiali genere loquendi expo-
nende viurparifolet vox Diferimeni que tas
men vtriq; parti conwenire non potell. neque
enim dicecaliquis fibi imminere difcrimen dé
tuendn vita,vedicetdiferimen de amittenda i
neque difcrimen de libertate fubeunda , vt difs
crimen de (ubenndafernitute. Hoc conftat,eos
dici 57 E”F’; Py drping fou Say,vel ¥n Eupﬁ' P Zxs
pung & ey dici om awedluame corum quiab iplo
cemporis argiculo veluc epprimuntur; quo vel
profperamvel aducrfamfortunam experiens
tur:Nec aliunde videtur petitum hocloquen-
di genus (quanuisalij fecus fentiant) quim ab
iis qua aciei cultri {fen gladij admota,, leui ma-
nus impulfu amputari poffunt. Atque ira per=
tinebicadid quod prouerbialiter iridem dici-
tur, Sub cultro effe. Vnde apud Horatium , E¢
me [ub cultroliquis H.
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Tdiorme arpiyuane,veloiduivossnad vetd

bum, Res tumentes 5 de iis qua adhug
{unt turbulentz; fine qua nondum funt com-
pofite : quali quis dicat, quarum tumor wop-
dumrefedit.In Thalia,c.127, dre of oid¥dimeey in
7 @pryusres. quod male reddit interpres,
Viique rebus nondum [atis fundatis, Sicautem
& cod. lib. c. 76 ¥bi Ald. & Germ, editiones

7
£ ! 3 I .

oi Jxovwey habent pro eididrmn.qui error cft as
pud Suidamquoque. Sed illo in loco inter=
pres ea verba pracerit : ego in margine ad-
fcriptaibi interpretatione reddidi, rebus fla<
grantibus,
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Sed alium etiam viom habet iftud vocabu-
Ium, qui non dacur illi ézzg. vein Clione , ca.
11. $05%¢ 59 yat) esd e s ogens # Bavireis xardos
goirgy. vbiredditur quum Vel quoties vocares.
Sic e Gos,guum velquoties pluerer. Atque ita
plarimis in locis yeitur. H.

Ooiresness fubaudito nomine mirese,
Saxi quoddam genus eft , in' hoftes proiici
vel potius devolui foliti: quod 4 rotunditate
nomen iftud habere quidam crediderunt.
Xenophon ad sroiresno addidit zéregu. JHo-
megus autem liad. ». quadrifyllabe , oacoires-
206 6w Wé?png,vbi {ubauditur AT Q;ii-
dam tenui fpiricu hanc vocem feribunt,, tan-
quarn ita dicatur quafi saods & 7 7pésgy.  Fu-
fius de hac voce difleritur in meo Thefauro
Grzcalinguz. H.

Ovopay,Vituperovel Cont emmo , Pro wili ha-
beo.vt 11167 sz fjlio{_fjv{jw; 53«'0;*1’&; 7048 x{._fi;-—
TEyvas. vbi interpres contrario fenfu dixir,
Corinthyj quog, minimi faciit opifices. Sic apud
Hom.érorro,1liad.y,8 0Od.Z Et droyray. Od.o.

Jminterdum pro 8/ =i. ve 111,78, elpero &n
g?t(i;Tdf TE;@@{.SJ'C 1L19. circa finem yey o7 -
4 Sromrvesaas peos moyvey worould ou mope e
Tay.H.

O'n T 00 , pro dn wisgsw s Quamcelerrime,
Luameitifiime. V cl,Primo quoque tempores IX,
=.in fine.n.

Om un fignificar, ef ', Nifi, Praterquam , &
fumilia. C.

OY duyolyid eft,ddkvz.C.
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T T AezumooeysIntroducere.C.

Neeg uépsnuay alicubi poni videtur pro
fimplici uéuynuey , icue pro hoc ponitur qui-
bufdam inlocis compofitum Euémmpay,vel
@SS H. '

T pe, Praterquam.C. _

Mapid poi 5 fequente infinitiuo pro i
poi s Licet mibi , Penesme eit 5 In me fitum eff.
I1l;142.H.

Nugsdy, 1,37. e mye. dunilen poi reerdiy. Ex
paulo poft,c.38.87s d2no 2dbv a/yepr ey o,
Verobique pro uduy poficum quidam exifti-
marunt. H.

Mazgees Diuites,0pulentis AT pymréanj of ma-
s vbiinterpr. vertit proceres. Namfxpe hi
funt ex illorum numero. k.

Tlepamuanren o, idem cum fimplici Husnréw
fignificare videtur; videlicet degre ferre,Gra-
witer ferresIndignari: atque adeo magnam in-
dignationem prz fe fesre: quod fit queren-
do,fiue quiritando: Vnde faéum eft ve 111,

64- wompanicas ) anden ovudopn » reddi- 1ib. 1V, g S5y vec dig eicn gt 7829k I s,

derim; De tota calamitate queftns.
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109. initio , ablque vllo cafu ponitur womus
#reop. Apud Suidam & BeAEARTO RS ( DON 7~
exnppioas ) & aompugnTeoy , NON G uisTeots
At vero illius ompurwly plora tibi exempla
T hefaurus meus ﬁ:ppcdicabir.
ﬂz@?\zkbjd{r?ag,vidc in Airg;r:.

Téee&,Cilrcum: Ve drboribus clanfi civenm.vel
Circa:ve Carpora multa virdm circa.C.

Measopfpz ovna, id et sonlewya. wiosew enim
Coquere & Conficere.vt Homero quoque, mic-
E&})!!Ol‘i{.fj, oy TS g’;;ﬂp.C'.

Miouwog, id eltmenniSac, Fretus : ve & Hoin.
Zujc«Fa";j AT xay ;(;;’Icm‘;dp_ga“v. Sed & Eurip.O-
refte,Sopufw Te aimuwog e mepinoin.C.

IoAépuayalicubi Pro mAeuiya.H.

l’].f;j‘,‘;;:,.f-‘.’-!é;";‘o.hb.VIII.C.GS, xg‘j Q\Ez_c’;:_g; e Q-
vi¢ axgem C.
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Ay iipetc,Securessant Bipennessaut alind bay-

barici teli genus. Ira Camer. fiquidem fi-
des habenda eft illi Bafilienfi editioni : ac non
potius credendum eft illum gzgdpe (cripfifle.
H.

Sapry' (ems Tondere fignificat feu Vellere. ve
Melpom. c. 64. Zapydaas Bods andipy. Atque
id & Hippocrati fignificat verbum, ¢ 72 %}
dpSernd.C

Zawiw, Excelo,in Melpom. ¢. 23. 4870 émeap
Rty zwimy s guxiovari ygrioia. vbi tamen in-
terp.verbo exprimunt , non verbo excolant,
viuseft.  Sed Euftathius, vel potius Diony-
fius apud Euftathium , ex hoc noftro hiftori-
co Herodoto affert ctiam  yeriyadl aronulo-
Mor. Quinetiam avontew mg od & efle ait xo
@esnales 1y ugaspeidey (fubaudiendum autem
puto mg i cum hoc verbo vpaspé;guy) atque
addit, in hac fignificatione refpici fortafle
ad faccum qui paulatim euwacuatur, Alioqui
ol (ew dicuntur etiam faccularij fures , fiye
facculorum fures: quum Hefychius aunilem
exponat, oxxeveozy dfe xnomrld Tor oege.Sed
apud illum & in verbo & in nomine litrera
o geminatur (ficut & in sawtiover apud Hero-
dotum : quum Alius Dionyfius gueoe criam
non guwog ab Atticis feriprum fuifle gefte.
tur.

Zrtpody s Aduer(ari & offendis Er EmpySle
Perturbatus.C.

Svylwwene ( ve admonui in Avayiione ) 2
vulgari viu & ipfom difcedic apud Herodo-
tum: quiduobus modis eo vtitur. vir, e Vi
B 7o avy lvous, peviopay 7] ceiva youn.vbi ovy-
g eft , Poftquam mecum reputani hanc vy,
vel, ronﬁdemui,fcuperpmd;.Sic in fine cap. 3.
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vium efle vetbi ovugesver, in meo linguz
srxcxe Thefaure docui.) - Aliter in fine c.
43-lib. 1V. vbiinfinitivo iungicur,SépEng Jioi
P gy),—ﬂr(ofa:zwv AL3e b Ay Sta. q.d. Nozn ﬂ_{fc’?ﬁtif&r:
iyfivera diceresiplomvidelicer, q.d. Now con-
(einsipfi veritatis. In hoctamenloco libri V,
‘ca.91.0vy fwdano S v dios Vil & momasien SpSxigs
magis propric reddi potelt , Confey nobis fu-
ws. Quinetiam voce pafliua vritur alicubi
hacinfignific. ve V, 86, éavorec ovylivewanopior
JEJ KD w8 Toefar. V biaurem ds’cipW_,w.é'n G-
veaRarTO Moty T8 awSndiseest, ignific. Nou a-
guofcebant culpam.su =
- Suyalnoas interpretancur euwremlag,Clione,
c.189.Significat autem correprionem.C,
Suvaifwvidein A'Aseg,
S woowpien,Vaflare,Perdere. Bt Em'cfgxwg_-:g,
Newxins.C.Sed fribitur epiam = wapwpiesy. H.
f;-u-:.':{:.J F{,\:ﬂ;.f_ﬁ-',;.;, T (,'cgjt,fz.’}.r!ud;f.f. Vel,
S in aitenta cogitatione verfaretur.H.
SuppatCem,Purgare v eupuadyquam alij po-
tioncin yalij herbamaut radicem, abijj fuccum
quempiam fuiffe putaverunt.C.
uaz dUd mwis fequente infinitivo, I, 92. Stu-
dio meo Cropera aliquen adiuuo ad aliguid effi-
crendum 5 vel Studium meum alicui adal 1quid
praflo. Atvero Emardldn & Amardide alibi
in locis vicinis ceu contratia ponuntur.H.
So1 pro ogia ponunt.C,
2 noworeris » Rectum,C,
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FY Kpoue ngruusr, Clione,c.179.interpreta-

B rur Areolas arundineds,[uper quibnslateres
arefcerent.Sunt 8 s poui oy Et remigia o~
oz habent appellationem.Nominantur etiam
':xp-:ﬂ:-} in volucribus.C.
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TeAns I pen| ey Ordines.C.
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wawe peowo; Dua morte interfecifi Eodem mo-
do wa?b'r:;{u,f.:;.::n,f;;jf.lf&‘.

TeTpodrays Afflictum effe.C.

7'5\13.1{11&1 pro o,id eft gaod relatinum. Sic I§1s
ey w Adywares).Et pavlo ante, 7% $nsziue-
vor 1086z PLO £, Clitis Homen quamnis [cian.
Sic alibicy 7/pro & ¢,in quo. Pluralis auté ge-
nitiuus#,quum eft articulus prapofitivus , in-
rerdum voculam s interieGtam habert inter
nom¢é cum que iun &us_ci%.vc LS L7 mic AeApdys
pro 1o T AeAgan.vel potius 'L, Aerpdy me.

TeLpa o0y, TJ‘.;Pft’.\':VL' d}@mmss,ﬂtaj?[fx.c.

Tdéorn (:Lgng-u;,uﬂuor;,l"f.’ﬂ't:ﬁ'f vfusyEo quod res
erat. Etvaléom 95, Renern. Etad w0 &y, Secundym
wveritatem.C.
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Zuita funs. viitaza parenthetis Hetodoto.C.

Tavw,id ety gasy, fimilitudinem & xqua-
litatem & coniun@ionem fignificac. 13 qmadr
™ X3 E"??:ﬂwér; Aégp}um,f,l. idem ipfum quod Gre-
ctmemorat.Xios il vow i Epullogio 17! vl
Aipoyrap Li42.eadem lingsa < tuntur Jeem sge
7 Pesviiruyeg,de confenfione & concordia in
Cliene,c.59.fin.Evin Polymn. ¢ 145, svineno-
(ien g5 10U, qutum conuieni([ent Gy
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“Bese s Petulantin & lafcinim: vede equis,
Clionec.189.de Mulis, Melpom. C.

Tymeserid eft,vyemoesSanus.C.

Y'aepSeramen, Superfilire. v 1.6 Gy Sep=
oxovves To aviewmoy. Apud eundem legimus
& KareSeronw. apud Homerumautem & A=
mSewonew & EmSosome legimus.

TmepriSeusy vium quendam apud Herodo-
tum haber multorom auribus valde mirum
futurum. Ponitur enim pro Cominunice: € i
fignific. quadicimur confilium noftrum ali-
cui velcumaliquo communicare, (veriulque
cnim exémplainueninntur) 8 qua Cicero diw
cit,De focietate multa inter (e communicarent.
lib.V,c.24. circa finem, yud By, vt 30 @ pri-=
MOV pAYA AL RATE pYeloet Sl mVE0 ol o racy
W Tol awme S Seopay. Nunc 1gitur quum res
magnas ageredi-in animo habeam fac omnino
ad me :zcn*d:ﬁ,'w tecumde ys communicen, fed
alterum vetbum multo aprius mihi videtur,
Interp.reddidic Aperiam.Sic vi1,8:1. o dudue
eyt ouwedeEasiva Tovoée @prosen. a5 Stwuay o~
wir. Quinetiam, I, 8, wére mf Tihy Xy WL ADOU~
Juitseow T @pn}-,t{gémv “mperiSera. Veitns ve-
ro & altina voce \zpriSuu cadem in fignific,
ve videbis I1,155.& V32,1, '
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() Arzes,Otnamenta equorum.C,

Dol pugng;Colores. Clione,c.98. Do et ha)-
veg Lo Spos eant apusicoigisnitent coloribus. ke
QapuandiensTingere.C,

Ifwfpo@._f, Portia.C.

Depeyluog.d woarSues,Sufficiens.C.

Dpevnpng, Mentis compos.C.

Dap, Fur.C.
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XEE} ericdnysfen o sees,vide in A'Aw,
Xpas, Refpendere,id elt,Oraculum reddes
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attaleritsvel,Nibil retulerit.C.

EX EIVSDEM H STEPHANI PROLEGO-

MENIS, IN SECVYNDA EDITIONE HERODOTIL

¥V A wr A fit variis in rebus Gallicz linguz cum Graeca conuenientia , & quam mulea

Grzcorum loquendi genera in Gallicum fermonem ita verci poflint vt verbum verbo
seddagur , (quam Latina contra Grzcisnullo modo refpondeant) ante multos annoes docui,
in Gallico libro cui titulus eft,De ls conformiré du langage Frangois auecle Gree: id eft, De ¢6-
formicate ({1 italoquilicet) Gallici fermonis cum Graco : at quum primam nerodoti editio-
nemdedi,vel hunc voum argumento meonon patum exemplorum fuppedicare animaduerti.
Quumautem eailli edicioni-prafixilfem;ne in hac quidem przrermitcenda, fed potiuscum a-
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Gallicifmi, quiapud Herodotum leguntur.
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nus. 1,214
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Trois ans dfpfﬂ:f cect. Vi,40
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ALIA DE HERODOTI VOCIBVS ,ET
VARIA IN QVIBVSDAM MS. SCRIPTVRA,C Z
Ex ciufdem prolegomenis in cadem
fecunda editione.

A T 10N 1autem confentancum mihi videcur ved quibufdam illius recenfionis [ pr.eces
Rdﬁ:m vocunz Herodoti | locis initium fumam , fuper quibus habeo quod te moneam. Pris
mus erit vbi vocabulum emésres(V 11,223. in fine ) Camerarius interpretatur y Nibil eurantes,
addens , Homerum fimilicet effe vium. Nam dwope quidem legimus apud Homer, Iliad.v,
fed pro Befrapdor, ( videlicet eig wic ppévas, fine vhw gpéva. vode dicitur aliquis voce compo-
fita Baarigezr) ab am.Proillo igitur dwiorrm,ego vel ariovm(fuic aucem facilis laplus ex drfoys
wouin eveoymn ) vel erifoyrm reponendum cenfeo. Illud ramen mihi nullum lexicum fed me-
moria diu folicitata fuppeditauit. Recordatus{um enim me legifle (apud Theognin ; ni fal-
lor) hunc verfum, -

ez 5ic @ Asaioy o:if'r.f;o:z Tiet, aTies ,!} TRy ;3_.1:;0'1'.

Artvero aridwy, pro xgimoendy apud Homerum extat Iliad.v. QJF}Li fi etiam incidiffer Ca-
merarius in aliquem Herodoti locum vbi vox & +ovree vium illum haberet, eam pro mendo-
fahabendam efle, exiis qua dixi conftar.

Fuerunt alioquivocabula quadaminterilla qua idem recenfuit, in quorum fcriptura
ab editione Bafilienfi difcedere non dubicaui,, quum manifeltus efle error videretur. Sed
tamen, ne meo {tare iudicio necefle habeas, hac funt, asyvéen, mutatum in Zywlen & lpeeping
in &l pugein necnon Sopr , (quod barbarum potius quam Gracum videri porerat) mutatum in
Soege. lrem ylueg inlhwes,de beftiolis quz in caprificis nafcuntur.  Monui autem & de no-
minc oz peicstanquam fufpedo,pro sugaper quod apud Herodotum legirur.,

S &0 hincadaliavenio, quz ferupulom iniicere cuipiam poffint circa interpretationetn,
Ex hiselt dygem, quodille interpretatus eft fercus: quum potius ventris exoneratio fignifices
gur: ficut & Ymzmme(quo illud exponitur)hoc fonar.

In vocabuli Emg pegewe interpretatione dubicari poteftdeilla voce Latina 0bligu? , po-
ficainter hafce duas decurate & Vehementer: & fofpicatus fum primo alpeu , 0bnisxé eum
fcripfiffe: fed quum poftea cogirani, Suidam teftari, Herodotum effe vium PEO amumminss
id eft,Fallaciter,Deceptoric (fi & hac vti voce licet ) Fraudulentersillud 0bligue retinendum,8z
rantum fedem ei fuam mutandam cenfui :

Invoce ;ﬁ?u@z locosaliquot , tanquam einfdem rei exempla , affere, quum tamen non
cundem in ommibusillislecis v{um habeat vox eade quaagitur. Quatuor enim exemplo«
rum , qu&E proponit lirimum (:1; eft hiclocus, auﬁi,m’;a; K;pg"rCCLlﬂdulﬂ,i&?,We{,ﬂp#};,&gﬁp@
goaNsesy LELTIM > peiue wa&?»cwssd"w QUAITUM, refi g ;j@lbg a@oprror. atquiinillo fecundo
loco vbi dicitur , vegwic, penuecpareesnon idem cit vius vocabuli 2eMue > quiin ceteris ri-
bus : adeo vt hic serug in @eayyemutando , dici queat codem fenftr wweawic, wedyua cpane-
eév atin ceteris iilis locis vbi genitiuus iungitur illi nomini ';:.gﬁme,l_m:c murtatio locum non
habeat, Quoniamautem huius loquendi generis nullamille expolitionem addic , jdcoque
letor eam fe 2 me expedtare non immerito diturus eft y oro ve meum Thefaurum confule-
re, & ita vicariam operamillum mihi praeftacé , malit: fimulque diligenter eum quem ibi
propono Plautilocum cxpendere; annon in eo Jonicamillam phrafin reprefentare , aut fal-
tem ad eam alludere,voluerit. Simulautem inde difces,non minus Atticis quam Tonibus vfi-
tacum illud loquendi genus fuifle,quum & Ariftophanes eo veatur. Ac funt certe & alia plu-
rima qua Acticiab Tonibus mutuari non dubitarunt.




26 DE HEROD: VOC. ET LOQ. GEN. . :
In iis quz paruo interuallo fequuntur ( pauca cnin‘l tant 'Cn'f‘. ‘.-'cr.bia i ntclrj ‘-’q&fl ftinr ; 01
bus vox «Jhies exponitur : pro qua perperam {criprum efle ylie in editione Bafilicnh, pauio
antedixi) poftquam sk &y, interpretatus eft Refpeétum hﬂé?ﬂl’t.’ﬂﬁf curam: fubiungir , £z, =
Svubnypn s gy Nibilmomeriis ativlerit. Qua tamen incerpreratio conucnire lo co non poteit.
Sunt enimn verba illa ex hoclib.111,155. loco, & gewuss segnne d £dsuin opn t5ay o X g So-
nantautemhxc,Cuirs amiflionem nemo curabit 5 vel, De cuins amifione nibil penfi cuiquan
erit. : _ _ s

Sed nec ad verbi yywoygsgenm interpretationem non facis atcentionis aceuliffe videcur :
arque id vel exiis intelligere poteris quzin meo Thefauro de \,:crbf? illo d_icumu‘r. 5

VE~N10 nunc ad alivd cuius mentionem obiter tantam feci in illa ipfa recenfione,
ne, fiforte diutivsdifferam, oblivifcar. Id antem eft de vocabulo Ey#olog.  Dixi enim me
vix perfuadere mihi pofle, #yxomr in duobusquos legiffem Herodoti locis , pro xsrop poficum
effe. Ideoautema me ditum hoceft, qudd vocem hanc pro adietiuo tantum nomine ha-
beam , & nihilomagis fubftantivum effe nomen pofle exiftimem quam tyuwrroy, aut #3900075
aut ¢pmopor.  Confirmant aurem , mihi hanc opinionem quatuor noftri {criptoris loci: quo-
vam primus fit hic, VI,73. Jbwdy v o018y novor §fe v megmmAanio udy aeov. Secundus autem hic,
VL 135 armp mva dymoron 6536, Tertius ficitte, V1L, 29. 2 xomy opi mﬁ@oﬁeg:vé}pvw-;. Ad quar-
tumautem antequam veniam , confiderare te iubebo in duobuslocis lequi participi U éyery
in Vno ipfum verbum éi5¢.Quid rumidices. Quoniam dico fcriptam 2b Herodoro fuifle pra-
pofitionem ¢ feorfum ab illis duabus fyllabis quz funt fecunda & tertiainvoce éyxomy, 8
illam prazpofitionem per tmefin a participio & alibia verbo feparafle , remanente in medio
voceasror. ve perindefic acfi {criprum effec , Jundy mvd o gu & niror é2¢00 5 Pro Juvor wival o pu wdror
cve . Irem,dzdp mive voroy S1éine. Eodem modo in illo tertio loco, wéroy 01 euortony 1k o
7ec.5¢d quid me in hanc fufpicionem, vel potius fenrentiam (omnino enim illud mihi perfua-
deo) adducit? Locusille quifupereft exiis quos meallatutum promiferam, Islegitur in Clio-

.16, €. 118 Asvayn 5 , 2purdoy wy oi véi e adAan. Ele enim feribendum créips, Ve habet pofterior
hzc editio, non cyel e vt in priore legebatur , ( Aldinam & Bafilienfem perperam fequente)
luce clarius eft. Quomodo enimab crég efle etnge poflic 2 lam vero & abfque adic&ione
dici ¢ pew mnl, Thefaurus meus docebit. Ac meminic ceree huius vius verbi cveyew Euftathius
quoque ; {cribit enim, éxyew apud Homerum in Odyflea effe 3 myos ¢4y’ atque hoc dici egs
fam cyendy. llle aurem Odyflex locus eft hic,ex libro #,

Avtepaovin > 7 paoi o] f’m’;dg weowom Supal;

Vbi poftquam dixit idem fcholiaftes, eminds ( intellige tamen e’m»f;tq'g woi) idem effe quod xgl”
eus ixds , & prapofitione hac indicari interdum Sayndimm , exemplis quibufdam docuit,
tandcm fubiungic, imile verbo credy efle hoc ézdpdy. Hoc rantiim fupereft nunc ve videa-
musan Herodotus libenter tali tmefi veatur feu dialyfi feu dizrefi qualem haberet illa quam
apud eum repono feriptura, Scd prarer voum quod habemus in eodem {cholialtz loco
huius figur exemplum ex hiftorico, VI, 49. 6% o pow Epovmms o ATymisek Pro opioe i 0r—
7ug (nam hocefle diGtum §fasarv fiws feribie: & alicubi Impnpdpes cadem dere dicit)alia pat-

fimapud cum occurrunt. vt et (dpaper; pro aiédpauor 8 a0 10 E9uve,pro datSuye & XT 8

- dumeiver,pro ggmiilewe.  Ac (vedealiadialyfi loquar que illi vel potius diale@o illius eft pecu-
liaris) intetiicitur & vocula dy.vt ar &1 ¢doygr 8 xal Gy R AULes PIO nevexgAvle Haec autem
quum itafint, non immerito (vt opinor) vocabulum illud ¢ xdfoc quatenus quidem fub-
ftantiui , non adie&iuvitantum, fedem obrinebar , ¢ Grzce linguz finibus procul amanda-
tur. Nec mirum eft tamen tam multis do&is viris & in Graeca lingua exercitatis
natim , Ioachimo Camerario,viro do&iffimo & huius linguz peritiffimo  ( feribit enim My~
1i¢ s Korog s Enorog s Vebemens ira ) non mihi tantum , vocem illam facum fcciﬂ%,qumn &
Gracis lexicographis fecerit: ac potiffimim Suidz : quico etiam magiseft reprehenden—
dus quod ex hoc epigtammatisloce ,'--—-7i¢pSoo; aity  Onoeldiec asadur dynoroe ally ¢ o
colligar , éynorog owbn E7Hmovogépy i 5 , & non animaduertat, éynoTog Vi adicé‘tiuum,iungi cum
{fubftancivo @Sdyas.

Libet autem eademopera & de quibufdam aliis vocabulis re commonefacere
quum ex Herodoto afferancur, vt {cripta funtin typographicis editionibus , fulpicione ¢a-
men haud carent, prafertim veceris libri autoricate (ad nonnulla quod attinet ) eam ay-
geate. Exhiseft verbum gfepdopies , in hoclib. I, cap. 88.1oco , mamw 18 vl oy Sepwiler, 1o)

DT T oza 4@ Sopeets Quamuis enim primo afpectu videri poffic verbum iffud d/h;\; Léi
admitti pofle ( vt ex nomine Hepdvez faltum ) tamen merodoti feculo in v T

S PXPdoen L fo fuifle , vix
credibileeft. wmucautem accidic quod in vet, exempl. non Lap-Jopiesfed dupopéer legitur
gitur.
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od figuis alind ¢ ,.‘.'_npfltm aftevac eodem e {eri 1‘1“( re, videlicer Vi1, 10. exticing , fHfepdo-
v ey 18 eX me audier,ibi }hllhf_“ invet.exempl. non S Fopdly. Mg, fed dla®ar b=

O B S R oL Ee] R o R L
Huinc autem verbiiftius (113 L..-.L”-ld '.'.il 0

viimex lll.:uca.:‘.t 1 Luf\(:lm I Floratiu
1 .‘l

cipondcpte, 1I'Jil'-14.|“.| ! .'If.! ".fﬂr:‘f 2 wembra di rfra_.-.J.-'.u'.f"

urem , guum —\,-,_._._-_u ‘;;sg .imld lmnc {c Lmtun Lll habe: 1S I, (0%, V -~1 !-L"' icuim

tHUOE de T LGN TOIOT O -i*”"?y?“‘m 70 CHU Y » I wn dubito qumver.cxen mI letll 0=

poreeac, ex quibus anneratumeft -1_r““=rrlru PO 1w .-rur’r, in eo qui e non magno iu.

+ 1 . T n F
(ErUa 0 C.I0 8, O UITUl iJey ?J-a..'df L"""‘”f)“ Tigi ".'."--r wAcir. Nam in 'I“--“” m,..

meanon minos hic guam llm s “‘J-'!w ] iLHptm h..rl;u.ua]ultmnic Cx Vver. exemnl
+ el T i
ptum margint muenivemzpdidvog , malui huic locom illius dare.  Quaod auterm F
hicfuicnon dabico guin & puore taciendum loco fuerit, {feribendo s e e iluce S e nady
i j 65 D ez

migrovétzgmuAcion.  Haud chime lubic “”“”Jl wd aliunde 'g-uml ex incuria conri 'L:rt ve illi
etiam pracedenti loco appofira ex iifdem vu‘.nl:nt libeis illa le&ionis digerfitas non efle;
eo in hibro (lcriptus .g-:s'-._'.-n.'.\_"':‘!\. erat, fed minus veruftace mpre (e ferens') Jquem }mhurhn

in margine {tbi appoficum hat -."u.‘n. At editio "\hl painpriare quidem iULu 'LF’{}'.'H"-'C , 4t

0
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visexhiber. ,Lm e & hoc [uu.‘.lt.l, fuille repertum exem-
1

m il 1“1"'3-de«=;--- ",:‘,,k"l_--'l‘ non longo in=

1;1.1.—' 2 {'-i'.:;JJ. \.’i-_‘{_f'.r*.;.__ roil ] 0 1 ap Jeupos haberetide ‘

teruallo praceflerar.  Quotfumramn nulta? veoftendam | , quam verilimile fit quazdam vo-
cabula, El.'.:,‘_i.,i;i:'f‘.'d'!'l(, verba, ob fignificationem qua plerifque lectoribusinf{olens videbatur,
ab corum aliquo (nimirum :'cu-,iu-.i';.'I-.'r:"- audacior L‘..:[;lHlI{“L..iI‘l alia fuiffe; hurc eriam a=
pi j [criprorem. Sed quis ( dices) verbo xz Bridedrey 1Ta 'u'm“mm vius elt » nimirum Iigu:ri-
care volens , communicare -"li-:";l?'li alicui: eo modo quo dicitus nos communicare ali-
quid ei, quoditaexponimus vt fimul cus fuper eo confilium audire cupiamus. Ipfemee
Het i3 : i-!}-., bi {us, non vno in loco. ‘i'.,;'fth‘ us faltem vnus (Iltu‘dll CX-
ftac : : | mroicoply onpaeon&C. ‘r'l“ intet-
pres ) / P endyum :, me adhibendun ;
Dice M,nd a’i'.':E'-_m‘:i‘].',‘.L' hunc Iocum ab ¢o effe reddicum; hoe addo,dummodo verba
ifl ' ' Sienificare -,‘..;mwimt,c;’” we ad-
bibe ius , ¢7 cominunicands *m*-,a‘:ju eI
del tem locuselt X lib.1 ; JJ';'::-:*S eI T peANoY TG 2y, Bxah
BN e jM inte erpres tandé animaduertit quod .'rz.'.i
Animaducricic non potucrat : v ] licer ey { DA 1\ > voce actiua veicur » quuIm potius

vifiva vium i-_‘.:l.‘{.:;.‘ll[‘ 0 L.L. ) effe que ...]_au nicommunicare dicunt. 'Vt autem minus miter

iitumverbi Ggipriidey vium non tantum notum & n‘.ilum viil'm tuifle,fed ettam mendi fu-

fpedtam furiprumm habuifle,hoc facit,quod verbum quoque adatiSeusy quum apud quendar n

hiltoricum ‘r'rmﬁc:'i"mncm:.ﬂam lmhrur,mtf,rpusr”rJrrrre VELTIE qucnndmmium & v .hs—

.Sz hune vulgo vium habet.lam vero 8 qlmm .qm 1 Ap pmmm ara S e e e Ao 10 'as

- LT ,.."-.-, P 2 ¥ 17 -
{\Iil_‘.,‘._‘r reporaredearetrnctiEre mLI'“ rrw"l f 1_1{0 qir, v tin Ant 1OLLLLscn.m.3 :‘,.."_.‘.u.“l“_

Verum,ve ad -r—olmnncm diuecriicatis fL\L-L:Ul]l n rededm, [ciendum eft, ficut in p-'xcmiu,g;

apIeuipoe (Criprum in qu 1[‘1 idam fuille dixi <294 o cg ita etiam ir‘s: eo' Herodoti
mic agirur loco,aliam uLn.md.li'ﬂ CXVNo m..nmura}nu codice habemns. & ean m.,r.ipm
& MUTAM,N .\'.Ei"t' ELumegptipeady quam f1loco huic accommodare lector velit,valde ftum in-

] in

1|-] LiC End
geninm,&qu {em fruftea; faneet.

!hi';.'"f‘nl.t'i-'ii-fc "a‘-" m vic L'n us: Nec m,“ 0 quin éotumn fit

Sunt "'.n'_ 1 |_'| LI{_ lll]" ].-_':E',J. ll.l J.hf.‘

';f" Biay

1
umero ].L': Cid ln-“’ Lf?“ QLI A ql]t .;U" Chim ;_ LC- 1u orl EH 5 r]nl -

: :
wlens valde hae mer 1' hora lu‘ruu videbarur, \‘ cem illam &Y “\f"_,—f; 1o 51

yiam, cuiind
quam margini Jd"{."!}mln. vides
ot sermhs L.,nu*11UJ-I‘|1m.1uuihmdi 3 -me.“ L m inaliistantdm :n'_':'éi:--. ribos wwfm,)
s plufquam mira videri queant, effe’'tamen mfnf:ih non debeant. ﬁu_: hoc guidem

R

~adTos 5 ULa ffe. At "‘J co ,' INGLMNA crar

I X '-’j-,‘,_d--vr q'l??*'l attiner , talem eius *v'"um .1_'.1 ft '“u‘iﬂ*;'n inimaduoercifle mihi

* guod fitamen nullumaliud apud eum exftaret huius phrafisexe mplumi (altei non
ninusad '-mt.]m‘h qumlawnc efleric quam quod alibiapud ¢ ...111 gitut, videlicer T1 I, 145,
i 0UH DEET A wone Tl % i oy sTELA h‘-”' a”--S Suless i Nam (‘-ft[e'\iilif“‘“"' ione & interpretationd

Jl" f

\nk'hi: I 1:rr1dﬂf1" '-‘"T.f s 'ff “" ""I' ""fu eft ”{ l"r"’ ] U-I»'f"lu"ﬁ"i 7L 'l 'ﬂ. idem EH J]-:rd o
aawragrelpiciamus. Alioquifi prafentis ignificatio alicubi huic ac orifte detur, fignificat D
(atumentis desci. vel brevius 1,'L mente exire,vel,e mesite, Aut elegantius > F po hjs“"ft" mes

" cire.Qud .|,wrbm'n'.r,thmi ddatuc.Emente f;',’fr.',, 2y e MAMY i Ad oo Wil @pe ur“r quid :

beid
L'[lL j h aAuLtenl ¢ :- ._:

T

7ol PUO exar Asvazy. nec dubito quin pro illo Sfumasloarme l '_.r_..-i._u




28 DE-HEROD. VOC. ET LOQ. GEN. S
Slpmrsryreg itidem feriplerit. Sed de hac apudillum feriprurz inconftantia dicendum in fe- ‘ . col®
qucnribus erit. By : f am
Sunt autem quzdam loquendigenera quibus verba adhibentur valde vicina, ( pre- o
fertim ad {cripruram quod attinet ) & ita quidem ve modd hoc modo illud verbum iis cile |
adhibitum videamus ;non {ine diffenfione exemplarium. Horum voum eft gemiy o anés | “'"'], L

cum accufativo petfone, & interdum ':"c;!;:;wg werarew. Nam & oueazay huic lnqucmfii gene-
ri adhibetur. Ac lib.l)cap.ug. legimus quidem, 3 75 J% wej du aettin i de aspiareinin Aldinact~ '1
iam cditione: fed pauloante,c.przced.vbi habesitidem TpHokwe KEpTR Berdare,in Aldina legi- '

tur goreae Al Gpréare € vet.exempl.eft fumprum, Sedtamen initio libri V.occurrit,g%:05e- :.. i
Ta25 wedTees! 1) Vo Naovey Tpnygog. quod eft 3 Gy, Quinctiam LLus. extremo habe- ; .;" :
mus &7% MmAeuise @erealeday. : s
Acfunt ¢ diverfis le@ionibusnonnulle qua haud vno in loco annotantur. ve youzioice |
Pro vopoior. nam vt in hoc lib. 111,c.99. locosydugiar J¢ mioig s )as’;lpv-'ra;;;pg;&fq;iaab es ex ver.cod. 00
youazoior Pro véygiovlic & alibi hac diverfa le&io in iifdem libris {e offere. Mo
Sunt dcm’quc & le&iones nonnullz margini adfcriptx, quz germanz efle videntor : iy
quumillz qua in textu {unt, videantur effe vocabula quz margini expofitionis loco adicri- ¢ dc hoC
ptxa quopiam fuerant. Exemplum nobis fuggeric 1,85. vbi pro &S lwia margini m‘!fi:r:’ptuan | :
eft alesoi. nam illud G kol fuifle adfcriptum margini,ad exponendum illud dlesor, & ex mas- firo part
gine (vt fir)in contextum irrepfifle veriimile eft. E.,:j £ et
Sunt vero & nonnullz letiones, que quamuis meritd fulpelta efle videantur , ta- g0 (e
men eadem illa cocabulanon vno inloco leguntur.  Ex his ¢ft verbum o5 Loy PrO Py o Valla
4
vane - i S e _ Jectione d
Sunt denique & quadam exillis leGionibus quz quum per fe nullo admitii modo queart, " O8
fialiquancum adivuentur (hoc autem fit aliquid in illis emendando ) dignz funt qua magis . jondk
aut faltem pon minus quam qua in textu font recipiantur. Sedhocin meis Annotationibus m"ff'l ;M
aliguando (deo falmmc)cxemp]is planum faciam: netd J] 2 -
V 1 autem interim intelligas leGor quanto accuratius in haceditione fucrit A me e- }m""'
mendata Vallz interpretatio , quam in priore, quz illis typographis pro exemplari fuit : ma- aup CETEe
gnum maioris huius accurarionis indicium vel in prima totiuslibti periodo habes. Magis MUBFFES €
ramen infigne exemplum occurret, lib. I, 10. namibifi Valle interpretationem fequeris, & Yoo -
totum locum attente confiderabis, Herodotum fibi non conftare, fed aperte {ibi repugna- woodo W
re, dicere cogeris. Hac enim verba,in illatam celebri hiftoria de Candaule male merito cnt Aty
de vxoris fux pulchritudine , yaSoion Jiw momSy cu w8 wid\ese , e avéBuoey ai oo Suior e sodo litres
ke yaSvew, Laurentius Valla icavettit,Hac vt didicit 3 wivo quid altum efjl’t,m’gwfme pudore indema;
exclamanitneque vifa eff percepiffe.Quod (refpondebunt hic plerique) peccatum 4 Valla dici Wi Pro oy
poteit2Nonne ya Son duvd ard'edefignificat id quod apud eum legicarvz didicit 4 wiro. fiue, mvNo ¢
vt didicit ex viro.Ceree, yaSoven dn v aidele,non alind f gnificare poteft:fed dico repugnarc bis -
hgc pror{usilli tam belle difimulationi iplius,qua his etiam verbis deferibitur , ¢ ¢dble prme- oo, 08
gy, & quam quum inea petmanﬁ{fet,{’equutus eft isquemexea {perabatexitus. Sed quz ta- titio 12
menalialoci illius cxcogitari interpretatio poteft 2 Aliam nihilominus excogitandam effc s S,
aio: nectamen aliam ( meo quidem iudicio ) excogitari poffe quam hanc quz a me margind " =
cftadicripta, Heewi animaduertis quod 4 viro faltum erar. Scdtu(dices forcaile) ita il]tcri)ff." L;:'.Ih.] *
tando,przpofitionem cx cum momSeviungis,perinde ac i diGtum effet 7omSy iz 78 a¥deds. At- E ‘s -
que plane nouum in Graca lingua hoc cflearbitror. At ego,quidquid tibi & plurimis forraf- .
fealiisin ea nouum eft, mihinouum cfle nego: arque adeo talis vfus przpofitionis huius ex~ A ‘,x_ -
exemplatibi iam nunc duo,duobus & locis,cedo. Vnus cftyex-cod.lib.l,c.87. 5 o e et - . m‘“f- |
ey o aud édoprSy. Alrer autem legitur eod.lib.I,c.114. non procul ab initio , £ DIV emvings e dee
70 wesa Ty I onw Kueew. Animaduerriautem & Dion em, Herodoti imitatione, aliquotics fed criamgy
hacprapofitionc ita efle vium. Iamconfiderale&or quantum errorem inducat interdum j.. prom e
proratustam paruz particulz extraordinarius ( vtitadicam ) vfus. Sed libet obicer & alind de g
jJES qum;in eodem (1,10.) fequuntur loco addere. Quumigitur hac {ubiungantur | e g3l M ity
,(?’ma-ev o gunuige, & haec ita vertantur 4 Valla,ueq pr 2 pudore exclamanit,quahy pudor efficere Abyy
(]Cb‘llf.‘rlt vt exclamarer » ego,qui aliam atque adeo contrariam , effe video mentem Hero- lucq.-_;.:(_,.
doti,ita eam exprefli, neque exclamanit;utpote pudore rerenta. Quinetiam , vt le@ori hanc QMen v
ellementem Herodoti {ubindicarem,inter asdbwory & w’ guwdion , interpun&ionem pofui. ';"”""""u -
Illa autem verba,gre #bze uaNem,qua vertitmeque vifa eff percepiffe , malviffem v vertiffet, % Vol b
neque vifa eft animaduertiffe: au nequepre f¢ twlis animaduertiffi:ve habesmarginid me cum Heflney
pracedentibus adferiprum. iy §
Alia i, ".-_h
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EX H.STEPHANT PROLEGOM. 19
lia exempla maioris in hae puﬁcrmri editione accurationis { & quider nonnulla
haud minus forratle 'm{iL}m 1) circaémendationesinte il:-rcca:mn. Y ]ll- t.lykrm:t edicioném
1] inc cum quLi{l LUliaC‘LH‘\, AUt Anmmoratioii¢cs me '15} "CI" ,Inu‘:l ]LS atc IH. in ]II..L,I'I] Pj[l{l'
marum cius eendationum, margini adferipratum gqt atuin pleralque & prior uﬁu‘o ha-
buic) que 11mr‘ iidubitationem tibi mouere pollent, redderur.  Simulvers & de quibul-
dam Lillw in ipta Herodoti difkione ( vulgo textum vocamus) vel emendata (une,vel videntur
emendanda, in illis difiererur: De mendauombus autem lm‘- 1or fine iis quas iam prior ¢-
ditio exhibutir, fiue iis quasiftanuncexhibee.  Emendar: .pru[o fuerunt CX vereris LL\....L.n
exemp slatis antoritate 'L‘l irima, vel prmm VLIE[‘l‘m L.-;Clntll.'uluﬁ (nam raro :’m!’qu\, duorum
faltem - confenfu id facere lem aufus ) verum & < vous incerdum locus ex collativne cui
alits. H'C enim lib. L cap. 46. ig ABasproecZa sm,.lhu ¢ loco: & lib. Il;ca IJ 40. pm s tepo-
ficum ';.l o hu\,tp 0 mdun eloco. icitur .mtr.m!npm I's1dh. ‘v"uu.n & quwuamkac ot
pauce foi afle) ewendariones conie&urales in illis 'mlmtunuu.nu;tunlmnvntm. & qui-
dem nonnullz que novactiam vocabula Herodoto dabunt: (nouwd voco qua antea apud
illum non comparcbant in illis qua viquam comparebant exemplaribus ) ex quibus {ung
&My rorae & daw oo o fpoy. fed deillo quidem e oy raomg vix vila dubitatio relinquiter!
at de hoc deapoguudpduoy relingui mihi dubitationem fateor. Reponerut autem hoc dvara-
ounalyoy pro dieavas ifuor,quad legitur li.1. c.59.iniriosadiunGum par ticipio {gﬂ;é;t‘})ol' inter=
polito particulz sz vinculo. lamvero 8 ex Plutarcho arque aiiis qui loces huius (Criptoris
citant -::m.n:.{atmucsLLPmmcmln Horum aute:nmmlmcmdi Euftachius fuistim in Ho-
nmerum tcum in Diony(yy de figu ot IJT.\POLH] 1Lium comimentariis. Qnmn.unew iploi mtclpr
te Vallanonnullz etendaciones lumentur: quarum tales {unt nohnullx ve quod ih noltrd
1c&ione affiemartur,id le&io eius neget,auc vice verfa.

Qvop vero ad eam feriptura inconftantiam attinet ,de qua me verba faGturum pro-
mifi, ( Vmicnmumm fic ve eadem vocabulangn v [qum eam IitELIL aut litcerarum mutatio=
nem habeant quam dialetus lonica polcir aut pofeere videtur) eam inconftantiam nori
Herodoto hu_{lmu arits y dialecti quaille vritur, {azpe oblivifcentibus, impurandam efle aio:
aut ceree nonnull t,qum!uuln vocum quz I(JmL iuipl:.f erant tungm....m a lingua com-
muni receptam margini ,1}1IJL] uiffenc. Ve enim a méntione verbi cuer ?w,uz.q kquod fermonis
liius ot u.mm,m mihi p:“bm: initium {umam,quis credac Herodord ita 1';Cm1h.1.1r+.. fuifle
vt modd @ idamyaut Ser Adfuy aut Yo z;r)m,mﬁmudu @ AvogyVel S Adgey,vel S Asony dis
ceret? Atg;ve de hac Jtul..lmu.\ loqui pergam, ,in eiufde forma vocabulis , aut eciami iifdem;
modo litreta illam » modo o habemus;haud enim secwity tantim, lul/g oyrey etiam legitur:
uuh.mq spbevre & spéoyrec. 11lud 111 S157- hoc,1V iz Ac[cimustamena Lormthoigr:bi,lums
fern pro ruucu,itidcn!.quLE"'“tJl-"iT Pl 0¢ h‘_:f.{._.i"].f) dicere.Q 1.1111LI.'I:1I11 mudu hzel .1tter‘1 %y modo ty.

viio codémiq; verbooccurtitind & 1 cau,;&:,fgnam lcgltur Sn.s;tgmu& .:rtg:-i'm Acquam-
U;n Selfoe Say & Sedceny Pro Sukoh oz & “mﬂ;f feriptum fie; cumalibicam I, 8. itidémque Sei-
m& B c-r,.u}H uﬂsuhwﬂ-alﬁ) 'I.';.I'n.;!lL'J;a.-'“ JenToy l)t'o a,é:.:gy.;,z-m qlll}mtt,m hisnon alia fit mu=
lictet® o« in 4, tamen ¢3upwo, 00 -uy,r,.:hu!mm:ﬂr.d le aculis U]sLIL}IJ]U[utO etiam

5

[4gio I-ll. ain

Atque;, Ve in mentione mutationis lictera & in aliam mancam ,qu.lmms,u,g ja9oc pro

#4‘%-"?vru;:launoms exhibeant , codémque modo alicubi 1% wj}mmﬁ Pro sy 45 le-
gamu ~“~1'-um~=~,b.s 1¢30¢ locisaliquot feriprum eft: ve I 6o.Sic etiam saue dicit , pro wusd;
:.-ub..h 2 locum vocahs getibuens : fed ne hae quidem mutatio vblqucn_
A vocali « vevent .ha ad g;quum hac lonico more aufereid principio quorandam vo-
catinlevai dicacur , 8 ueso¢ inter illa ponatur, tanquam eiog Non cueivos  lonicum fig:
tamen creimee ¢ :..uuju:,imm.apud fL.:pmm11i;;,p.:, oculrr:r Sic non folam e PEO {dlemn,
fed etiam hoe 1ta.u1u swopy apad eum legimus. © Acne gpm quidem pro éopmi conftanter {cri-

ptum eft. Viquel '.lxrt.Ld:,nsqltwuL 1c locis vbi contrd inferitur ha ¢ vocalis, prater morem
llil}_jh"b LU;l‘.!ll[.[du,“.lf.hdﬂln C&,h(}ﬂ JH v mﬂqug ['antunj fed M"ﬂ”wﬁ%uﬁg eriam, ;[ld:,ﬂ]qlle

L lﬂ N«

H.::’ww” rery, gL
Abe ad wtranfiens, mutari quidem & haric voc:ﬂcm ydico in aliam,Ionico more: fed né

uidem Lmumn 1:1m {eruari nam quum voX v 5¢ lonica dialédto allignatafic, non minus

lnL. Ll : i
L .an ysor s vely ¢aleu l’ii'l'-; qu.ma Vs LELT yetg apud cum efle {L“Pmm "'*1df.‘mua.f‘.c pro s op 8

”'..u .iL”‘lI'I'ILiS {'»J wy & =0L"C|:J..,uuft.l|' multis llllIL.L,,m. 1 lt)CIS -ll'i I..lllUI"l,]n] VRO ita Lf}. d.“LiCilI']-

noswo
tus Valla incerpres,ve V11, 18, CX genitiuo plurali éasdven dicko Pmnmnvm,h Cerit genrern qua

{ed non ratien in omnibus. Q}unaq pro oikding feribi debeat am,ra_»c-. ta=

He r'rt.n”' 5 lllhtlutur )
Sic etiam ﬁ.f_g.i'"'udy pro ,q;,zvmsav nc¢ciolam a_-rpe..mm, fed & &~

men &illud | interdum oCcurri,
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19 DE HMEROD. VOC. ET LOQ. GEN,

Ad vocalem s quod attiner , alicubi nec in ipfa lex lonicz diale@i fervarur, N am
haud tantium e fed dopdp quaque ap}ud cum habemus. Ac initio ’I[‘crplhc_hol'c'ﬁ f??-f;";"{f‘f[‘_'_‘
oot 5 PLo DEIIANTIOE > ve alibi narsnaios.  Ac, quum ¢ f;rpcab lombusgpﬁ[cratm' , velual
quum £éivag pro £évoc dicitur, in omnibus ramen eivfmodi voc.’abnhs.:d fakum non vide-
Mmus. %ﬁmquc viciffim in muldsdetrahatur 15 velutiin Z?ﬁw«{%ag (m‘m in ewy,in m?m-@f,
atque aliis) tamen & Shmduoc legitnr.  Ec alicubi asles, alicabi wiies Icg; ur. Vocalemo ple-
rique loci habent in pronominibus ¢ueb & oty , fed illam ( ranta eft _fcnprur:!: inconftantia)
cadem pronomina non minusfrequenter coguntur n:!inqncrg, cius locum occupa_r;ubtfis
40 & ge0- Eodemquem modo participij muipdpoe locum fpe 2 mudiupos occupars, ideniqs
in aliis huiufmodi parcicipiis,quinetiam in ipfis verbis, fieri videmus.

Vocalisv non minus haber & ipfa quod queratur. Quum erim quodam fuo iure de-
beat cum vocali o, ad efficiendam diphn‘mnglun, coalefcere, in plerifque vocabulis , €
quorumnumero eft Sioyz prodious > {quod idem iuris cum ozl & vouE e Communi-
cat : ) entibi nihilominus oysue/Cer,non gropa e, 1,44, |

‘Neemelior eft vocalis , quam aliarum conditio : quum eam ex verbo waww , fuper-
ueniens ¢ {zpe expellat,vt didtum ¢ft: nec Cen femper,fed plerunque (o , {cribatur. :

In yitima vocali vltimus fitmeus hoc de genere inconftantiz , qua leges lonifini vio-
lantur, fermo: (alioqui enim, quo plura de illa dico , eo plura fuperefic dicenda video)
donec non folum has leGiones digais (vi Herodoti vocabulo vear ) proferre, fed de iis iu-
dicium ferte vacet.

EX EIFSDEM H STEPHANI PROLEGOMENIS
alifs ibidem, deopera afe prastitain [ccunda editione | quion
in noitya fequuti [umue.

C primum quidem ;ad eos quod attinet quibus fine cortice natare in Gracorum {cri-

~3 prorum lectione datur , id eft,qui interpretis operam,tanquam deggwy & cuiuldam, non
requirunt, ( quamuis multo paucioresin Herodoto & Thucydide, quam aliis , cam non re-
quirere notum fais fic ) fed cereris ad hanc le@ionem adminiculis effe contenti poflunt:
non eastantum quas antea diverfas feripruras ( ye Graci dfaogse gpaeas appellane ) exhi-
bui, fed numerum earvm auxi: & cenfura adhibita,quafdam exadtoravi: non ramen ita ve
amandarem, fed tantum ve loco fuo motis alivm minus honorificum darem. Ex ipfo enim
textu (vehodie morisefl vocare ) in marginem tranftuli. Sed qualdam viciffim maiore di-
gnas honore iudicaui, ideoque eashinc illuc cranftuli. Iam vero & plerofque locos emen-
daui,, quitibi faceflere alioqui negorium porerant: & quidem haud parum negotij non-
nulli. Quorum in numero eft hic quiin Euterpe cap. 40. legitur, ¢wlo wesvnstdowor THat, 2y
e7 ) gl wrray, Svsor vl By, Quem enim illa vocula 7)o NON LOrquear? . cuj crucem non
figat 2 Sed efto, verifimilem pofle videri hanc emendationem, vnde tamen rantum confidc o
tiz (dices) vt eas voculasey T oxmargini non adlcripferis, fed iplis Herodoti veibis inferers
aufus fueris: Quoniam Herodorum exHerodoto me emendare »vel ( fi mauis ) Herodo-
tum efle {uiiplivs emendatorem ; videbam. Iraenimillein fequentibus, eadem in Mufa,
paucarum paginarum interuallo, ap.61. & § Brator 2 dic adalyoven Tl 'on vl opTien) €ipnTay cops-
weegy uphs wlovrey 3 Inpd 7 Suailw miyvee @ msnyuwp. - Sunt verd & alij loci quibus male affe-
ctis ex ipfo Herodoto medicinam adhibui. Sed fupercflc fateor qui eandem 2 me aur ab alio
quopiam opem exfpectent. Parum autem abfuic quin & alium quendam emendare mihi
permiferim : fuumilli vocabulum , antiquum certé , & multorum auribus, etiam in Grzeca
lingua valde exercitatoruminfolens fururum,rettituendo. id aucem elt eMoyvdoas. Nec du-
bito quin , fi de hac emcndationc,tanquam ex nimia fiducia proficifcente , accufatus fuiflem,
caufz mex patrocinium Helychius fufcepiffer. Sed (vropinor) nec Hippocrares lon
me {criptori Ioni operam przftantem vidifler, opem viciflim preftare mihirecufaffer: przfer-
tim quum eodem & ipfe vocabulo veatur, paulo quidem alium fed cainen non alienum ah
€o quemapud Herodotum habuifler, dans ei vium., Ve taceam, non abfimile vero effe,
verunqueabillo, Hippocrate inquam , datum eivfum fuifle. Eft verd & alius quidam no-
ftri hiftoricilocus , . qui vocabulum quoddam non minus Hippocrati quam Homero vfia.
tum requirere videtur: vtin meisannortationibus (deo fauente) declarabo. Immo quid ob-
ftar quominusiam nunc illam faltem libri illius portiunculam ( aut fiquid portiunculy mi.
nus dici poteft ) reprefentem 2 Scito igitur agide hoc loco,quem habcslib.II,c.47.oE Jé miyn-
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EX H. STEPHANI PROLEGO M. 3t
TEC G v cio?:wdﬂ; Bis clurivas -'!E‘J‘Léﬂ'ﬂi'ﬂf:t:i“ P stt}c;'ﬁrfcwﬂg Taugoe, Svsar. Nam quum in Al-
dina ifta pariter & Bafilienfi editione habeamus,va’ dfweine Bise ¢ asd wrdgarres squid ves
tat quominus quis pro voce B fcribendum Basws fulpicetur 2 Saltem ¢ feriptura qua nihil fi-
gﬂiﬁcari potelt, aliam qua non incommodum f{enfum habeac, efficiet: idfluc minima
cummutatione. - Talemautemmutacionem;id elt minimam five leniffimam 5 quum fuffi-
cerc ad quorundam locorum emendationem viderem pro religiofo fuperftitiofus efle no-
lui.  Atque hinc fadtumeft vein hac pofteriore editione ( hoc exemplo contentusero ) pro
aweamrsalcribere d@imria non dubitauerim, lib.Il,cap. 94. quum manifeftum fic w-nmus cffe
quod Diofcorides ofimus dicit. Adfcripta autem margini lectio dzwdor, qua nihil poreft fi-
gnificare, fieri poteft vt exaliamanarit, aliis licceris {cripra, fed eandem tamen pronunciatis
onem { vt iampridem litterisdiverfis eadem pronunciatio dari coepit) habente: ae audiens
aliquis verbum a7m S€a ( quad effe porerat expefitio iliius émwéer) non illo modo fexip eri,
fed hoc, amustian.

Iam vero & commoda quorundam locorum interpunctione magis ctlam quam ans
teale&toribus commodaile, & labore illos leuafle ; ex ipfa collatione apparebir. Alicubi ra.
men corum diligentiz hoc religui, ve quam interpundionem in annotatione margini ads
{cripta fequutus effem , eaminiplis Herodori verbis (nifi forté d me diffentitent) fequerens
tur. Ac huius etiam rei exemplum [uggererilla ipfa quae modd propofia fuit pagina.  In ea-
dem enim, lib.11,cap.g5. legitut; sl St virn dord qeaivey Somy avamaveray waley @ vavrhe fono
m aueibaigegyfed tamen {equendo ea qua margini adferipfi, poft jeare ponenda elt seacix
siymnat polt walry,tantum mvsipps. Fateor interim me fimul etiam mutaturum libenter M
in &,

Paulo PE:H.

Ad eosaurem vt veniam, quibus conerd fine cortice narate in Grazcorum fcriptorum
le&ione eft negatum , €08 qui{incThcﬂ:o ¢ mulcisillorum loeis emergere non poflunt, eos
quiduce filo , vrin aliquolabyrintho , fua ponere veftigianeceffe habent: multo plus & ipfi
Imicc:ijtiuni,qu:im pr.inri,ﬂ: debere, merito faccbuntur: quum me in multo pluribus lo-
cis interpretavionem Valle emendafle, in quibufdam in meipfum etiam, ad emendatio-
nem quod attinet; inquifiviffe animaduerrent. Hoc enim de quibufdam locis poffe mihi vi-
deordicere, vbi qux me non fatis tcumeemporis oculdrum fubterfugerant , 4 me nunc, ceu
faGo oculatiore,deprehenfa fuerunr.  De locis tamen iisnoniam loquor , vbi rales erant
commiffierrores quales in nominum quorundam interpretatione : qui nimirum funt corum
¢ genere qUOS wem uopowTs fine uempopommrogappellare foleosquod meramorphofes,8 mi-
ras quidem easy it quibufdam feriptorum Gracorum lo€is interpretandisfacianr.  Atque
horum ¢ numero vauseft vbi nomen dasores, quod fonat inferiores,fen viribns minus valen-
tes,mutatum fuicab interprete in nomen populi omnibusgeographis; omnibus hiftoricis in-
cogniti : quum isabillo vocctur Heffowcs. Locusilleeft in Polymniase.18. idy 7 moana # pus-
e Aa TGV T @ pilymarn Va0 naséywy. v bi vide qua margini adferiprafunt.Ac codé modo eod.
lib. c.93.nomen vel potius pronomen relativumoimye , quod refpondet Latino gwi, videbis
transformatum in quendam populum. ira enimille, quos prius appellatas ﬁu]ﬁ’ Hatines, dictum
¢ff: quumyeiba Herodoti{de Caribusloquentis) hac fint,&7o Ys0lmres eesrepsy éxghisyro,eipn-
ray. Sonant vero hac, Hi autem,quinam (id eft,quo nomine ) prius vocarentur,dictum eff. Sic
lib.1.c.176. vides, exigitws,quod Ionica dialedto dicitur pro igidv,ab istay , [ cuius nominatious
fingularis eft icin,quofignificatur familis)quendam populum feu quandam gentem abincer-
preie nobis fieri , cui nomen fic 1fiei.  Avque his adiicnc:;d‘us eft monsHirws, per candem
metamorphofin factus, lib. [. cap.8o. namibilegitur, qui ¢ monte Hiro matris Dindymense
Lap[s. vbi admonitiunculam margini adfcriptam vide. %od.ﬁ aquiu—c?genus&rrorum
interpretis me emendatorum veniendum fit, illinon cedens , quin potius id {uperans ; de
nullo potiushoc dicipoffe exiftimo quim de eo vbi contrarium emnino fenfum verbis au-
toris dac inteepres. Exemplum quod in mentem venit primum , eft in Euterpe, cap. 167.
hac cnim exhiber ifta Herodoti verba, #ucu o KoelvSior drovrey wois pdegriyras,d Vallaficin-
terpreeaa, Corsmthy quoque minimi faciunt opifices: quum Hcmdotusc&rr{uium de Cotinthiis
seftecur , cos nequaquam minimi facere opifices, vel potius , contemprui habete. Aliunde
atitem non contingit rany magnus etrorquam exnon‘intellecto verbi éiouay vio: {_icut nee
compolitum ex hoc_faﬁjtum 100G i_ntillexltE‘urcrp.\cap. r;s.l-vbt cx&qs mﬁfnpno, cuius
principiumfoceft, MH ME KATONOBH'S IPO'E TA'S AIGINAS IITPAMIAAZ.nam has

ille ita reddit, NE ME LAPIDEIS PYRAMIDIBYS COMPARES. Yhbi
C &
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32 DE HEROD. VOC. ET LOQ. GEN.

illum videtialind verbum quam xavorodiic legifle, dixiin iisquz:‘margix\]i adfcriptg funt : fed
quum neillius quidem verbi éyovray i gn‘iﬁcariouem affequatns Gt,facile mihi perfuadeo, non
aliam ewn le@ionem illic fequutum efle, fed idem ei inillo etiam verbo quod ex hoc com-
poficum eft viuuenific. Quis igitur eft illorum verborusm fenfus: Hlorum regis Afychis ver-
borum fenfum (le&ores enim ibi fufpenfos reliqui) efle hunc arbitror, Ne ME coNTEMNAS
PRA EAPIDEIS PYRAMIDIBVS. Vel,Nemeafperneris. Ceterum,ad priorem illum quod
attinet locum,quem Vallaira vertit,Corinthif quoque minimi facinnt opifices ,{uam ei interpre-
tationem vel hoc reddere fufpedtam debebat, quod vlla vix artificia magis celebrarentur
quam que Kogrydoupy ( eo modo quo AdTioupyr, & Mirnazpyn s & Nafioupyn) nominaban-
tur. Haud [cio autem an ex vllo nobis clarius & certius effe id poffitloco,guim ex A& orum
apoftolicorum capite x1x. 1bienim quidam nomine Demetrius velex vno artificio procu-
dendirempla Dianz argentea ( fiue thecastempli effigie, aut fcriniola, fiue nummos cele-
berrimiillius templi formam reprafehtantes ,auc alias cius imagines,intclligere oporteat)ma-
gnumartificibus prabuiffe quaftum dicitur. In dubium igitut vocari non potelt quin mea
quam veraeft, tam falfa ficilla mea contraria interpretatio.  Quod fi librum hunc euoluere
libeat, alios plerofque locos inuenies vbimeam itidem interpretationem , & quidem alteri
omnino repugsantem, propono. Taceo de locis vbi Latinaeius verba negant quod Hero-
dortus ait, aut vice verfa: fed itaveid ¢ leGione contraria noftre contigerit, ci(’;uc imputari
debear. Acfateorpofiealicubi,vtri potiusledtioni acquicfcendum fir, dubirari : atque hac,
vt opinor, incidere dubitatio poterit non procul ab initio Clionis, cap.24.vbide Arionele-
SIMUS;e) Aetoyog 623 abaIMus 26 Ane0y,8 puége, 1 Teuyeipps; CONLA DI, o Aneor, e s legifle
Vallam videmus. Aceod.lib.cap.37. viciflim negationcm ille habet vbi nullam habemus.nam
Pro¥m secapyarletum ab illo fuic éx}’m;tgmyﬂfjwv.

Verums; vt de locisin quorum interpretatione peccauit, verba pergam facere, eorum
in numero nonnulli funt vbi hoc inde contigit ; quod non animaduerteret verbum quod-
piam vfum quendam Herodorosaut certé eius dialeto , peculiarem habere, ve I, 45« ouyli-
voouopSpos.  Nam& altivam vocem ovy flywoner Jonge aliud fonare paffim apud hunc fcri-
protem,quam fgnofcere ,inrecenfione & expofitione quorundam eius vocabulorum 2 me
aliquot exemplis oftenfum fuit. Minus autem quis miretar fortafle illum ¥nsonly reddi-
diffe epiflolam , lib. v1,cap.go. quum potius mandarum fignificare videatur. Ac fallicur Fu-
ftathius in co quod credit, vocem sisoale) qua apud Alchylumid {onat,pto ¥hmale pofi-
tam effe, adieGionelitterz o quafiverd d verbo ¥hmianouey quod Homero viitatiffimum
eft,deduci eamnecefle forer, acnon BT Mew qUOqUE, & quidem infoluta etiam oratione, eii
v{um haberer.Qua de re fiquis cum Euftathio dubirat, omnem vetig; meus Thefaurus Grz-
cz linguz dubitationem tollet. :

Incer illaautem de quibus munc demum in hac pofteriore editione monui, eft quidam
vius prapofitionis ox , qui non animaduerfis fecit vein coruai interpretatione qua de Cam-
byle & Gyge narrantur, I; 10. aliquid ficabfurdi: ex co quod, vbidicitur ; ya ooz oS 78 7ou-
ey S 18 aidpac , interpres non viderit intelligi debere, non yaSotion cprs ardpogsled 70 momSis
ens oy dpoc vt oftendi in jis qua recenfioni 8 expofitioni vocabuloram huius {criptoris fub-
iunxi, ;

Ateorum e pumero de quibusin annotationibus agetur, eft quoddicitur de Perfis x5
133> pusduonopSpor I éwJuon Burdledny i arovduitrumm W @ pnypareove Nec enim'cos tantum fa-
cerciniuriam Herodoto arbitror, qui ifta ex co afferunt, at quz [ubiungittacent : fed eos etiz
qui usdvonopduor intetpretantur ebry : veintelligamus, Perfas, quum iam func ebrij, de rebys
maxi‘m:‘: fcri‘i\s confu‘ltare.‘Cur enim peSuowdpdpos Pro pedudivec aceipiamus, potius quim id
quod proprié fonatmtclhgamus? Id vero nonaliud eft quam dum [e inebriant. Quantum
aatem {it difcriminis inter eum qui ad cbrietatem iter facic, eum§ue quiiam iter illud con-
fecit, atque ad eam perueni, cuilibet judicandum relinquo. Tantum cerce difcriminis et
quantum‘intcr cam 9ui vrb\cm_ quampiam oppugnat, & eum quiiam expugnauit. ng
comparatio eft eo aptior , quod is etiam qui fe inebriat,mentem fuam velat oppugnat, & de
ftatu fuo decurbare conatur: at poftquam hoc effecit, iam dici potelt eam ex pugnaﬂ'c.%am-
obrem non video quid obftet quin parcicipium illud wsdvardeduos interpretemur ( fi verbym
verbo reddere nolimus ) inser pocula,aue aleem inter Largapocula. Quod mommrareegy efle fa-
reor: qu amuis Liuius largius vinum etiam dicat. Largiore vino (inquic) vfus. Nec verd videtur
contra n‘mlfacerc quod fequitur, de eo quidomuiin qua funt praeft,proponente poftridie
quod ipfis in ea confultatione potatoria vifum fuit. Proponkcnhntanquanxﬁsquiérncn-
fa (fitamen ca tum vtebancur ) tandem nonnifi ebrij furrexerine, ideoqueillorym quz a fe
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ftatuta fucrint, recordari haud queant. at nihil obftatinrerim (meo quidem iudicio ) quin
intelligamus illis inter larga pocula, & tamen antequam eflenc ebrij, confultantibus , ebri-
cratem folitam fuperuenice, Sed videritalius quifpiam quid pro Perfis affertipoflic, fuper co
ctiam quod fubiungitur , & quomodoillud quoque fadtum oftendi minus ablurdum queac
quam prima fronte videatuss vz o) ab wporvee wesbsAdiowrrayusSuond Wy sl eonson

Exhibebunt porre illz annotationes mez 4 deo fauente, & quorundam locorum e«
mendationes, ex conieftura: quandoquidem vetere exemplari (cuiusetiam exfpedatio fe~
cit vt editionem huius {criproris differrem ) video me ante bellorum noftrorum finem poti-
ri haud poffe. Atque vt huivsquog; opera aliquod tibivelut Jetue interim prabeam, quan-
dam loci quem habet T halia, €130, propenam. Namibi pro anilean et puluoz,
leui cum mutatione, fed ciufmoditamen , ve quum ex illo Yzomafkon nihil nifi ineprum clis
ci poflit, (prafertim fiquis Valle interpretationem fequatur) contra in ~zoxwalsow non dubi-
tem quin Herodoti mentem habeamus.

Eodem in opere, eademd; opera,deilla quoq; {eriptura diuerfirate agam;qua ficve ejuf-
dem vocabuli fcriptuta mado diale&i Herodoti, id cl’r,[onicn:,lcgc m feruare, modo ab ea di-
fcedere videdtur : & ¢ duabuseribufve (tot enim funt interdum ) quam potius recipiendam
arbitrer, declarabo. Interim certé adeoin hac parte nihil mutare fum aufus, veinipfo eriam
prin€ipio Aduxgpraosnog Fetinuerim , & in .r'-\.c}'uitg;imr}1o.5?:'og murare noluerim : quamuis fic Axugp-
viosdlc 115482 Aningpmest V11, 104. Ineo quidem magna eft conftantia, quam valde quis
mirati poflie; quod nulquam (fi memeria non me fallic) genitiuo Tonicesidelt,in om definen-
te,vratur: fed quemadmodum prima totius operis vox eft H'egdare, non H'egdlismso,fic alibi alia
virorum nomina illo non hoe {cripta modo,8¢ Neiag,non Neidoo,mogepus itidem,non oo usios
arqueadeo Adyx etiam,non Adyoishabeamus,

Sed guamnis de mulis te monuerim,non dubito quin aliqua quza in eorum efle numero
debebant,mihi exciderint: quod fi ita eft, fuusillis codem in opere locus erit.

lam verd, quaniam, i eidsm A#4v non oportet, multo minus, dezwn Adydy, quid attinet,
que hac Epirio rostErIor adiundta priorihabeat dicere:? Sedca quidem qua huic He-
rodotilibro prafixa (unt, partim mea, partim Ioachimi Cametarij , fuerunt tanttim locuple-
tata,& quidem ea in parte que mea eft: atquae fubiun®a, DE LEGIBVS ET INSTITVTIS
vam Persicrs quam JZcyeriacis, ex variis fcriptoribus fumpta, nunc primum ad-
ie@a funt. At poteranctamen (inquies) ex aliis etiam alia quadam {umi. Poterant,fatcor:fed
iis qua pracipua videbantur,efle contentus volebam.

EX EIVSDEM H STEPHANI PRAFATIONE

in Priman cditionen.

¥ T Erodotex autem hiftoriz vircutesnon ex oremeo s fed Toachimi Camerarij, omni ge<

"~ L nere do&rinz celeberrimi, accipies. Quem ego vitum cum antea plurimum dilexi,
(ve viciflim ab eo plurimum me diligt animaduerti ) tum vero ex quo ipfum quoque vehe-
menti amore Herodotum compleéti cognoui,illa certe amoris in Hcroda:ur\n n_oﬁ:rum fo-
rj.;__-[-_15.jp|.'1'11f_l'l'r1111 illam amicitiam , quantum augcr:’pn_}:uit,mntum auxit. Quod {1 letis illis
Camerarij de Herodoto fcripeis aliquid tibi ocij fupertuerit, mex ctiam editioni Latinz in-
terpretationis ptafiza quedam d me ciufdem argumenti inuenies : in quibl}s fatis prolixé
illis refpondeo qui mendacem efle Hcrodm‘um. mentiuncur : adcohvf: pr:.tfatignemjllam,
apologiam Herodotiideo jnﬁ:rib_{:n‘uimn.c:n[ucr!m, Ilntcralmmul_m ibi, miram lllan} i"siﬁo-
riam & qua pra: cetetisomnibus iudicari fabulofa poffet, de S’cytlus feruis qui dominis ab-
{entibus in vxorumillorum pofleflionem inuolarant, tz_mdcmquc quumiufto preelio repelli
ab armatis dominis non potuiflent, folis flagellis repulft fuerunc : illam inquam hiftoriam
annalibus pofterorum (in his enim & Moichouirz numerantur ) tcf’tat_;tm ad hunc vique
diem extareleges: detortis duntaxat (ve fit) nonnullis fadti circumftantiis. Leges item,quod
de Threflis mulicribus natrar Herodotus , eas excedentibus ¢ vita maritis comites {e cer-
¢atim offerre » fimili Indicarum mulicrum fao ( cuius tt_‘&cs oculati hodicue extant)
confirmari. Quid quod illa de mulieribus B;lbylo_nicis hifteria , quz viris extraneis
{emel in vita {e pro (tituere necelle Imh{-ll‘ranr, _Icru:'_nu:::: Ifmphc‘raf tc!’Ea’lnmruo conﬂrmauu_'?
Quod autem ad qualdam derebus leuioribus h1l’ll'o.t1as attinet, ( in qmbus.mmc_n non.1mi-
nus fides eius {ufpea elt) easab aliis qnoquc[cr:pto_rﬂnlsﬁdchto non cius fed aliorum telti-
monio, referri feimus.  Cuiufmodi eft quodde P)..[’]'ii]ilLilS{IEUFRCC‘R]HILE huncnoftrum IlliHIO-:
ricum Icg:’mu& abillo enim Pmd;mmcih vnamquanque . eius apmedovlw ; quanuis ‘-llloqll_l
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34 EX H STEPHANI PROLEGOM, :

2o oy aetldy habuifle in fe 2pmed¥vas reimnocios yol iinovim moree Qurieds. At Plinius n ollam
Herodoti mentionem faciens, cerram tamen huic rei idem affert, quam ita {eribit, 2 !;'r‘;..-_.-_-','-;a
hocignorantes in Aegypey quondam regis (quem Amafin vocant) thorace,in Rhodiorum infuls o-
ﬂend; in tfmpla Miner#e CCC L_VV ._ﬁfg;"[.'}:*gﬁ{gﬁlg Cm’*{ﬂﬁf'{’.q;’iﬂ a{fe expertum nuper Rope pro=
didit Mutiamus ter conful: parnaf 5; iainreliquias eius [nperefle, bac experientrum ininria. (Tacco
infignem etrorem quem interpres hic commiferat , Zgaedovas non fils fed vemationes inver-
pretatus.) Hze ?go aliag; huiufmodi mecumreputans , & mendacem tamen {ubinde vocari
Herodotumaudiens, hoc epigramma inter fcribendam illam apologiam , in calumniatores
illos lufi ;anquamiplum Herodetum compellans: o T8
A'pesy be a.!.a‘ffglw 0 HaAEL O @*dﬁﬁé-m; AN A\,
Key 7199 € elislw L Udbroy 66 o2 nares 5
Ei % mmneuct Aéy] Jedvenivey avrog dpamvoy )X
A'Gozn 5~ g v dnwrey iy, .
Huic certe potiffimum fcriptori id accidic quod pra quouis alio meruifle videmus , nimirum
ne mendacis a pofterisnomen acciperet. Sed {i quacunque incredibiliavidenrur ( dum ea .
expericntia noftra vel fenfu noftro fiveingenui captu merimur) mendacij infimulanda effent, s Aol
quam multa in facris hiftoriis, qua tam certz funt fidei,mendacii infimularentur 2 Q uem au- T
tem librum poft facrofanétos illos habemus in quo resadeo magnz commemorentur? in quo
prouidentiz potentizque divinz,qua fuperbos deprimit,totramque luculenta exempla con-
{piciantur 2 vbiregum,potentiflimorum alioqui ( quorum & ipfe fuperbiam ac vefaniam no-
bis ante oculos fepe ponit ) regnorumque adeo horrendz euerfiones narrentur 2 Quis eft ex
quo certius facrachronologia cum profanis hifteriis conciliari poffic > Addo etiam ( quod vel
maxime commendare nobis hunc fcriptorem deber)qui religiofius de dinina prouidentia & - > Amap

quidem valdefimilibus verbis, interdum etiam iifdem, loquatur ? Omitto, prifci illius {zculi o, =
{implieitatem, & humile (in quibufdam ctiamregibus ) vitz genus codem nobis modo vtro- . Amng™
bique defcribi. Omitto & hoc,nullum vquam extare apud Gracosautoresfcribendi genus, ATIyars

quod (vt in omnino diverfalingua) ad Hebraici brevitatem ﬁmpliciratcmf]uc magis accedat. Amehas

A . . o . 3 ;- . -
Nemo certe eft qui quum legic apud Herodotum hanc infcriptionem, Amafis Polycrats ita di-

cit : item, Mardoniushec dicit :non poflic vlitatum prophetis prafertim ftylum agnofcere,
Hac dicit Dominws Dens. Nemo eft item qui quum Herodotum ita ordientem fuam hiftoriam

_ o8y T gt , ; T . e
audic , Herodoti Halicarnaffei hiflovie editio hac : (de quainterpretatione alibi dicendum erit) frone
fimile efle hoc Efaiz exordium faflurus non fic, ¥ifio Efaia fily Amos. Necnon iftud Ieremiz, y: gl
Verba leremis filg Heleie.Cuifimile eft omnino apud prophetam Amos,Verba Amos. Wher

lam vero quod ad Homerum actiner ( ve 4 facrisad profana veniamus) quifquis le&io- Al L
nisillivs ftudiofus eft, ad eam profecto neque magis compendiariam neque magis expeditam X
viam,quam hunc autorem peruolutando, fternere fibi poteft: nec aliunde melius quz a- o

pud Homerum lonica fint,& qua non tam Jonicaquam poética;cognofcere,
adecove qui fic @urounese, eum efle etiam piAngsdozor s wa
rationi confentaneum fi. ol -
:A E S X :--5.'!1.r
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